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m TV Wall Mount Installation Instructions

Caution:

1. It is recommended for this product to be installed by at least two persons, of
which at least one person should be physically fit enough to handle heavy
loads and technically skilled.

. Before installing, please read this manual and make sure that there are no
electrical cords, gas or water pipes in the place designated for mounting the
holder.

. We are not responsible for any damage incurred during installation, improper

installation or subsequent use.

Ifin doubt, contact your nearest dealer and ask for assistance with installation.

. For installation it is necessary to use safe and appropriate tools. Disregarding
the instructions may cause property damage or injury.

. If you intend to remove the TV from the wall, always make sure all electrical

cords are unplugged.

Ifyou are unsure of your wall load, select a different location for your installation

or carrying capacity and increase the strength of the wall with renovation.

. The product can be installed only for flat screen televisions or televisions
containing mounting holes and have a flat back wall.

Tools necessary for installation (not included):
Philips Head Screw Driver

Electric or Portable Drill

Drill bit with 10mm in Diameter (for Wood, Concrete, or as needed)
Plaster Board or Chipboard Anchors (as needed)
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Pencil

Level (if not included)

Included:

Picture Type of Installation Material Pieces

A M8x63 Lag Bolt 6
B Concrete Anchor 6
C Lag Bolt Washer M8 6
D Small Spacer 4
E Large Spacer 4
F M6 Washer 4
G M4x12 Bolt 4
H M4x25 Bolt 4
| M4 Lock Washer 4
J M5x12 Bolt 4
K M5x25 Bolt 4
L M5 Lock Washer 4
m Mé6x12 Bolt 4
N M6x30 Bolt 4
o M6 Lock Washer 4
P M8x12 Bolt 4

Q ([_ M8x30 Bolt 4
R MB Lock Washer 4
s M8x 20 Bolt 4
T F Allen wrench 1
U Magnetic Level 1

Prior to every installation, remove the entire contents of the package and carefully
lay-outallits parts. The installation kit is supplied with dowels, which are provided
as a demo sample only. We strongly recommend purchasing and using quality
brand dowels from the nearest electro installation or civil engineering shop. Only
then we can guarantee the specified maximum carrying weight of the holder.

Diagram:

Attaching the Wall Mount:

Carefully consider the location of your TV screen. To install the wall mount it is
necessary to drill into the wall. It is advisable to find the position of mounting holes
on the back of your TV and mark their approximate position on the wall. Given
the construction of the wall mount you can then determine the position of the
so-called “wall piece”.

Once you are sure of the place to position your TV and the “wall piece’, take the“wall
piece” (part of the wall mount used to attach to your wall) and with the help of a level
measure its exact position on the wall. In the opening or openings draw a position of
anchor bolts on the wall with a pencil (B). The number of bolts is at most types of wall
mounts random (the more the better), but mostly 6 anchors are sufficient enough.
Take a drill and drill holes deep and wide enough to accommodate the anchors.
Hammer the anchors into the wall and make sure it is fully embedded and fixed
in the wall. (If it easily falls out, it is possible that the drill hole is too big and the
anchor bolt is not big enough to stay in the wall - repeat the boring with a drill with
corresponding diameter on a different place).

Grasp the wall piece and attach it to the desired location. Attach it to the wall
with anchor bolts and tighten the screws sufficiently. Mounting of the wall piece
is completed.

NOTE: It is not recommended to install the mount straight on plasterboard walls.
Should you still insist on the installation, we recommend consulting a building
expert first. You must also use a stud detector and special anchors for plasterboard.
If the width of studs supporting the deployment of plasterboard wall is larger than
the width of the wall piece, try to fix the wall piece in its centre with the help of
a tapping screw into the metal post.

Mounting the TV:

The second part of the mount, the so-called “mounting rail” is to be attached to the
television. Prior to the installation, it is recommended to first take the rail and try to
attach it to the already mounted wall piece. This way you can try out the way it is
possible to attach your television to this wall mount or remove it.

Before attaching the rail, first verify the diameter of screws securing the mounting
holes ready on the back of the TV (usually 4, 5,6 or 8 mmin diameter -these mounting
screws are included, if not otherwise). Mounting screws are provided in two lengths.
To select the proper screw length try to the screw it in the mounting screw hole so
there is remaining margin of 3-5 mm (CAUTION: never tighten with power - it can
cause damage to your television). If there is more space left, it is necessary to use



multiple pads. To ensure maximum capacity of the wall mount and prevent defor-
mation of the wall mount it is necessary to select appropriate types of mounting
screws so that the mounting screws are fixed in the holes enough and threads are
not exposed (leverage effect on the mounting hole of the TV and the mount rail can
occur). Attach the whole mounting rail to your TV. Place the mounting rail together
withTVinto the wall piece which has already been attached to the wall. It is necessary
to fix the mounting rail on the wall. Both mounting rails are to be fixed with a screw
which has been in the rails. After the holder is fixed it is possible to correct the
horizontal position of the TV using the mechanism of horizontal correction on the
rear side of the wall piece. The mechanism is equipped with Allen screws which are
necessary to have been loosen. Place TV into the required position and then tight
the screws. It is necessary to adjust the horizontal position of TV also in the future.

Manipulating the Stand:

When tilting, rotating or correcting the stand, be cautious so you do not damage
yourTV. If necessary, you can change the position of your TV, loosen the Allen screws
on the rear side of the wall piece with Allen key (included). Hold your TV on both
sides and pull it gently. When placed in the correct position, use Allen key to fix it
again. In case you need to change the position of your TV again, loose the screws
with Allen key, correct the position and fix again with Allen key.

Disposal of products at the end of lifetime:

Disposal of electric and electronic equipment (valid in EU member

countries and other European countries with an implemented recy-

cling system). The represented symbol on the product or package
I means the product shall not be treated as domestic waste. Hand
15.8.2005 over the product to the specified location for recycling electric and
electronic equipment. Prevent negative impacts on human health and the envi-
ronment by properly recycling your product. Recycling contributes to preserving
natural resources. For more information on the recycling of this product, refer to
your local authority, domestic waste processing organization or store, where you
purchased the product.

CE conformity declaration

We declare under our sole responsibility that Gamma 600 ULTRA X has been found
in compliance with essential protective requirements and objectives of EU directive.
This declaration loses validity with unauthorized changes of this product. We do not
take responsibility for damages caused during transport, by incorrect use or a change
or modification of any part of the product.

m Navod k instalaci nasténného drzaku TV

Upozornéni:

1. Doporucujeme, aby tento vyrobek byl instalovan nejméné dvéma osobami,
z nichz nejméné jedna osoba by méla byt dostatecné fyzicky vybavena pro
préci s tézkymi bfemeny a technicky zru¢na.

. Pred instalaci si pozorné prectéte tento navod k pouziti a presvédcte se, ze
v misté pozadovaného pfipevnéni drzéku se nenachézi zadné elektrické kabely,
plynové ¢i vodovodni trubky.

. Neodpoviddme za zadné skody zptsobené priinstalaci, Spatnou instalaci, nebo
naslednym pouzivanim.

.V pfipadé jakychkoliv pochybnosti kontaktujte vaseho nejblizsiho specializo-
vaného prodejce a pozadejte ho o pomoc pfi instalaci.

. Kinstalaci je nezbytné pouzit bezpe¢né a vhodné néfadi. V opa¢ném pripadé

muize dojit k poskozeni majetku ¢i zdravi osob.

Pokud hodlate televizi ze stény sundat, predtim pro jistotu vzdy odpojte viechny

privodni kabely.

. Pokud si nejste jisti nosnosti vasi stény, vyberte pro instalaci jiné misto, nebo
nosnost a pevnost stény zvyste stavebni Upravou.

. Vyrobek je mozno instalovat pouze pro ploché TV nebo TV obsahujici montazni
otvory a disponuji plochou zadni sténou.

Naradi potiebné k instalaci (neni soucasti baleni):
Kfizovy Sroubovék

Elektricka nebo rucni vrtacka

Vrték s praimérem 10mm (do betonu, ¢i dieva dle potieby)

Hmozdinky do sadrokartonu ¢&i dfevo tisky (dle potieby)

Psaci tuzka

Vodovaha (pokud neni soucasti baleni)

Soucast baleni:
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Obrazek Typ instalacniho materialu Poce't

kusi
A W Sroub s castecnym zévitem 6

M8x63

B hmozdinka do betonu 6
C podlozka sroubu M8 6
D distan¢ni podlozka mala 4
E @ distan¢ni podlozka velka 4
F podlozka M6 4
G { $roub M4x12 4

H [_ Sroub M4x25 4
| @ podlozka pruzna M4 4
J { $roub M5x12 4
K (]:_ 3roub M5x25 4
L @ podlozka pruzna M5 4
M ([_ $roub M6x12 4
N ([_ $roub M6x30 4
[} @ podlozka pruzna Mé 4
P q:_ $roub M8x12 4
Q ([_ $roub M8x30 4
R @ podlozka pruzna MB 4
N ‘I“\\“‘\\“‘\\“\\\\\\\‘w\\‘h‘ Sroub M8x20 4
T F imbusovy kli¢ 1
U vodovéha 1

Pred kazdou instalaci vyjméte cely obsah baleni a peclivé sirozlozte jeho jednotlivé
Casti. V instalacni sadé jsou dodany hmozdinky, které jsou ur¢eny pouze jako de-
monstrativni vzorek. Vyrazné doporucujeme zakoupeni a nasledné pouziti kvalitnich

takto mUzeme garantovat udédvanou maximalni nosnost drzéku.



Nakres:

Upevnéni sténové patice:

Peclivé zvazte umisténi vasi obrazovky, k upevnéni drzaku je nutné vrtani do zdi.
Je dobré zjistit pozici montaznich otvord na zadni strané vaseho televizoru a jejich
pfibliznou pozici oznacit na zed. Vzhledem ke konstrukci drzéku potom muzete urcit
pozici tzv.,sténové patice”.

Jakmile jste si jisti mistem pro pozici vasitelevize a sténové patice, vezméte, sténovou
patici” (dil drzaku slouzici pro pfipevnéni k vasizdi) as pomoci vodovahy vyméite jeho
piesnou pozici na zdi. V jeho otvoru, nebo otvorech tuzkou na zed zakreslete pozici
pro kotvici $rouby do zdi (B). Jejich pocet je u vétsiny typ drzakii libovolny (¢im vice
tim lépe), vétsinou viak staci max. 6 ukotveni.

Vezméte vrtacku a vyvrtejte otvory dostatecné hluboké a siroké pro umisténi hmozdin-
ky. Zatlu¢te hmozdinku do zdi a ujistéte se o jejim tplném zapusténi do zdia pevnosti
jakou ve zdi sama drzi. (Pokud velmi lehce vypadava, je mozné, ze vyvrtana dira je
piilis velka a kotvici Sroub nebude ve zdi dostatecné drzet - proto vrtani opakujte
vrtakem s odpovidajicim prmérem v jiném misté)

Uchopte sténovou patici a prilozte ji na pozadované misto. Pisroubuite ji kotvicimi
Srouby ke zdi a Srouby dostate¢né utahnéte. Timto je uchyceni sténové patice ke
zdi dokonceno.

POZN.:Nedoporué¢ujeme instalovat drzak pfimo na sadrokartonové piicky.V pfipadé,
Zeipresto nainstalacitrvate, doporucujeme se nejdfive poradit se stavebnim odborni-
kem. Dale musite pouzit vyhledavac sloupkui a specialni hmozdinky do sadrokartonu.
V pfipadé ze Sitka rozmisténi nosnych sloupkd sadrokartonové zdi je vétsi nez sirka
sténové patice, snazte se uchytit sténovou patici v jejim stiedu pomoci samofezného
Sroubu do tohoto kovového sloupku.

Pfipevnéni televize:

Druhou ¢ast drzaku, tzv”” lyzinu” je nutno piipevnit k televizi. Pfed instalaci doporu-
Cujeme si prazdnou lyzinu nejdrive vzit a zkusit ji vpravit do jiz pfipevnéné sténové
patice. Timto si vyzkousite, na jakém principu je mozné televizi do drzéku na sténé
pfipevnit ¢i naopak ze stény odebrat.

Pred pfipevnénim lyZiny si nejdfive ovéite, pro jaky pramér pfipeviiovacich sroubkd
jsou montazni otvory na zadni strané televizoru pfipraveny (vétsinou se jedna o pri-
méry 4, 5,6 nebo 8 mm - tyto pipeviiovaci sroubky jsou soucasti baleni, neni-litomu
jinak). Pripevitovaci sroubky jsou dodéavény ve dvou délkach. Pro zvoleni spravné délky
Sroubku zkuste sroubek do montazniho otvoru zasroubovat tak, aby zbyvala rezerva
3-5mm (POZOR: nikdy nedotahuijte silou - m{ize dojit k poskozeni vasitelevize). Pokud
zbyva vice mista, je tfeba pouzit pii instalaci vice. Pro zajisténi maximalni nosnosti
drzaku a zabranéni deformace drzaku je nutno zvolit vhodné typy pfipeviiovacich
Sroubkd tak, aby byly do montéznich otvorl dostate¢né zasroubovény a zavit nebyl
obnazen (dochazi k pakovému efektu na montazni otvor TV i lyzinu drzéku).

Celou lyzinu pfipevnéte nyni k vasi TV. LyZinu i s TV poté nasadte do sténové patice,
kterou jiz mate pfipevnénou na sténé. Nyni je nutno lyzinu ke sténové patici zafixo-
vat. Obé lyZiny je nutno ke sténové patici zafixovat sroubkem, ktery je jiz v lyzinach
pfipraven. Po dokonceni instalace drzaku muzete zkorigovat horizontalni pozici
vasi TV pomoci mechanismu horizontalni korekce na zadni sténé sténové patice.
Mechanismus je zajistén imbusovymi sroubky, které je pro provedeni korekce nutno
uvolnit, TV nastavit do pozadované pozice a opét sroubky pritdhnout.

V pfipadé budouci potieby srovnat horizontalni pozici vasi TV miZete tyto sroubky
opét povolit.

Manipulace s drzakem:

Pfi naklapéni, rotaci, ¢i horizontalni korekci drzaku postupujte opatrné tak abyste
neposkodili vas televizor. V piipadé potteby naklonéni vasi TV uvolnéte imbusové
Sroubky na zadni strané sténové patice pomoci imbusového klice, ktery je soucasti
baleni. Uchopte vasi TV po stranach obéma rukama a mirnym tahem naklonte. Vami
vybranou pozici zajistéte opét pomoci imbusového klice. V pfipadé, ze budete chtit
TV naklonit zpét nebo nastavit do jiné pozice nejprve na zadni strané sténové patice
imbusovym klicem mirné uvolnéte $roubky, nastavte TV a opét vybranou pozici
zajistéte Sroubky na zadni strané sténové patice pomoci imbusového klice.

Nevyhazujte vyrobek po skonceni Zivotnosti jako netfidény komunalni
odpad, pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu. Spravnou likvidaci
produktu zabranite negativnim vlivdm na lidské zdravi a zivotni
prostiedi. Recyklace materidlt pfispiva k ochrané piirodnich zdroji.
Vice informaci o recyklaci tohoto produktu Vam poskytne obecni tfad,
organizace pro zpracovani domovniho odpadu nebo prodejni misto,
kde jste produkt zakoupili.

Prohlasujeme na svou vylu¢nou odpovédnost, ze nasledné oznacené zafizeni Gamma
600 ULTRA X na zékladé jeho koncepce a konstrukce, stejné jako nami do obéhu
uvedené provedeni, je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi
ustanovenimi nafizeni vlady. Pfi nami neodsouhlasenych zménach zafizeni ztraci
toto prohlaseni svou platnost.
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B4 Navod k instalécii nastenného drziaku televizora

Upozornenie:

. Odporicame, aby tento vyrobok bol instalovany najmenej dvoma osobami,
z ktorych najmenej jedna osoba by mala byt dostatocne fyzicky vybavena pre
précu s tazkymi bremenami a technicky zru¢na.

. Pred instalaciou si pozorne preditajte tento navod na poutzitie a presvedcte
sa, ze v mieste pozadovaného pripevnenia drziaku sa nenachadzaju Ziadne
elektrické kable, plynové ¢i vodovodné trubky.

. Nezodpovedame za Ziadne 3kody vzniknuté pri in3talacii, zlou in3talaciou,
alebo naslednym pouzivanim.

.V pripade akychkolvek pochybnosti kontaktujte vasho najblizsieho 3peciali-
zovaného predajcu a poziadajte ho o pomoc pri instalacii.

. Kinstalacii je nevyhnuté pouzit bezpe¢né a vhodné néradie.V opa¢nom pripade
moze dojst k poskodeniu majetku ¢i zdraviu osob.

. Pokial sa chystate televiziu zo steny zloZit, predtym pre istotu vzdy odpojte

vietky privodné kable.

Pokial'si nie ste isty nosnostou vasej steny, vyberte pre instalaciu iné miesto,

alebo nosnost a pevnost steny zvyste stavebnou tpravou.

. Vyrobok je mozno indtalovat iba pre ploché televizie alebo televizie obsahujice
montazne otvory a disponuju plochou zadnou stenou.

Naradie potrebné k instaldcii (nie je sicastou balenia):
Krizovy skrutkova¢

Elektricka alebo ru¢na vitacka

Vrtak s priemerom 10 mm (do beténu, ¢i dreva podla potreby)

Hmozdinky do sadrokarténu ¢i drevo triesky (podla potreby)

Tuzka

Vodovéha (pokial nie je sticastou balenia)
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Sucast balenia:
Obrazok Typ instalaéného materialu Pocet
kusov
A skrutka s ¢iastocnym zévitom 6
M8x63
B hmozdinka do beténu 6
C podlozka skrutky M8 6
D distan¢na podlozka mala 4
E distan¢na podlozka velka 4
F podlozka M6 4
G skrutka M4x12 4
H skrutka M4x25 4




| @ podlozka pruzna M4 4
J { skrutka M5x12 4
K q:_ skrutka M5x25 4
L @ podlozka pruzna M5 4
M {[_ skrutka M6x12, 4
N {]_ skrutka M6x30 4
o @ podlozka pruzna M6, 4
P q:_ skrutka M8x12 4
Q (]:_ skrutka M8x30 4
R '@' podlozka pruzna MB 4
N ‘I‘w“‘w\\‘h\\‘h\‘h\‘w‘h‘h\\‘ skrutka M8x20 4
T imbusovy kla¢, 1
u magneticka vodovéha 1

Pred kazdou instalaciou vyberte cely obsah balenia a pozorne si rozlozte jeho
jednotlivé casti.V instalacnej sade st dodavané hmozdinky, ktoré st urcené iba ako
demonstrativna vzorka. Vyrazne odporticame zakupit a nasledne pouzit kvalitné
znackové hmozdinky, v najblizSom elektroinstalacnom ¢i stavebnom obchode. Len
takto mézeme garantovat udavant maximalnu nosnost drziaku.

Nakres:

Upevnenie stenovej patice:

Pozorne zvazte umiestenie vasej obrazovky, k upevneniu drziaku je nutné vitanie
do steny. Je dobré zistit poziciu montaznych otvorov na zadnej strane vasho te-
levizora a ich pribliznt poziciu oznacit na stenu. Vzhladom ku konstrukcii drziaku
potom mozete urit poziciu tzv.,stenovej patice”.

Ako nahle ste si isty miestom pre poziciu vasej televizie a stenovej patice, vezmite
»stenovu paticu” (diel drziaku sluziaci pre pripevnenie k vasej stene) a s pomocou
vodovahy vymerajte jeho presnu poziciu na stene. V jeho otvore, alebo otvoroch
tuzkou na stenu zakreslite poziciu pre kotviace skrutky do steny (B). Ich pocet je
u vacsiny typov drziakov lubovolny (¢im viac tym lepsie), vacsinou vsak stacia
maximalne 6 ukotvenia.

Vezmite vitacku a vyvitajte otvory dostatocne hlboké a Siroké pre umiestenie
hmozdinky. Zatl¢te hmozdinku do steny a uistite sa o jej Gplnom zapusteni do
steny a pevnosti aku v stene sama drzi. (Pokial velmi fahko vypadava, je mozné, ze

vyvitana diera je prilis velka a kotviaca skrutka nebude v stene dostatocne drzat
- preto vitanie opakujte vrtdkom s odpovedajticim priemerom v inom mieste).
Uchopte stenovu péticu a prilozte ju na pozadované miesto. Priskrutkujte ju
kotviacimi skrutkami k stene a skrutky dostatocne utiahnite. Tymto je uchytenie
stenovej pétice k stene dokoncené.

POZNAMKA: Neodporti¢ame initalovat drziak priamo na sadrokarténové priecky.
V pripade, Ze aj tak na instaldcii trvate, odporicame sa najskor poradit so stavebnym
odbornikom. Dalej musite pouzit vyhladavac stipikov a $peciélne hmozdinky do
sadrokartonu. V pripade, Ze $irka rozmiestenia nosnych stipikov sadrokarténovej
stene je vécsia nez sirka stenovej pétice, snazte sa uchytit stenovu péticu v jej
strede pomocou samoreznej skrutky do tohto kovového stipika.

Pripevnenie televizie:

Druhd ¢ast drziaku, tzv!” lyzinu” je nutné pripevnit k televizii. Pred in3talaciou
odportc¢ame si prazdnu lyzinu najskor vziat a skusit ju viozit do uz pripevnenej
stenovej patice. Tymto si vyskusajte, na akom principe je mozné televiziu do drziaku
na stene pripevnit ¢i naopak zo steny odobrat.

Pred pripevnenim lyziny si najskor overte, pre aky priemer pripeviiovacich skrutiek
st montazne otvory na zadnej strane televizora pripravené (vé ou sa jedna
o priemery 4, 5, 6 alebo 8 mm - tieto pripeviiovacie skrutky su stc¢astou balenia,
ak tomu nie je inak). Pripeviovacie skrutky su dodévané v dvoch dizkach. Pre
2zvolenie spravnej dizky skrutiek skuste skrutku do montézneho otvoru zaskrut-
kovat tak, aby ostavala rezerva 3-5 mm (POZOR: nikdy nedotahujte silou — moze
dojst k poskodenie vasej televizie). Pokial ostava viac miesta, je treba pouzit pri
instalacii viac podloziek. Pre zaistenie maximalnej nosnosti drziaku a zabraneniu
deformécie drziaku je nutné zvolit vhodné typy pripeviiovacich skrutiek tak, aby
boli do montéznych otvorov dostatocne zaskrutkované a zavit nebol obnazeny
(dochédza k pakovému efektu na montazny otvor TV i lyZinu drziaku). Celd lyzinu
pripevnite teraz k vasej TV. Lyzinu i s TV potom nasadte do stenovej pétice, ktord
uz mate pripevnenu na stene. Teraz je nutné lyZinu k stenovej pétici zafixovat. Obe
lyziny je nutné k stenovej pétici zafixovat skrutkou, ktora je uz v lyzinach pripravend.
Po dokonceni intalécie drziaku mézete skorigovat horizontalnu poziciu vasej TV
pomocou mechanizmu horizontalnej korekcie na zadnej stene stenovej patice.
Mechanizmus je zaisteny imbusovymi skrutkami, ktoré je pre vykonanie korekcie
nutné uvolnit, TV nastavit do pozadovanej pozicie a opat skrutky pritiahnut.V pri-
pade budticej potreby zrovnat horizontalnu poziciu va3ej TV mézete tieto skrutky
povolit, nastavit pozadovanu poziciu vasej TV a opét ich pritiahnut podla potreby.

Manipulacia s drziakom:

Pri naklapani, rotécii, ¢i horizontélnej korekcii drziaku postupujte opatrne, tak
aby ste neposkodili vas televizor. V pripade potreby naklonenia vasej TV uvolnite
imbusové skrutky na zadne strane stenovej patice pomocou imbusového kltca,
ktory je sticastou balenia. Uchopte vasu TV po stranach oboma rukami a miernym
tahom naklorite. Vami vybranu poziciu zaistite opat pomocou imbusového kltica.
V pripade, ze budete chciet TV naklonit spét alebo nastavit do inej pozicie najskor
na zadnej strane stenovej patice imbusovym klti¢om mierne uvolnite skrutky,
nastavte TV a opét vybranu poziciu zaistite skrutkami na zadnej strane stenovej
pétice pomocou imbusového kltica.

Nevyhadzujte vyrobok po skonceni zivotnosti ako netriedeny ko-
munalny odpad, pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Spravnou
likvidaciou produktu zabranite negativnym vplyvom na ludské zdravie
azivotné prostredie. Recyklacia materialov prispieva k ochrane porod-
nych zdrojov. Viac informacii o recyklacii tohto produktu Vam poskytne
obecny trad, organizécia pre spracovanie domového odpadu alebo
predajné miesto, kde ste produkt zakupili.

Prehlasujeme na svoju vyluéni zodpovednost, ze nasledné oznacené zariadenie
Gamma 600 ULTRA X na zaklade jeho koncepcie a konstrukcie, rovnako ako nami
do obehu uvedené prevedenie, je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dal3imi
prislusnymi ustanoveniami nariadenia vlady. Pri nami neodsouhlasenych zmenach
zariadeni straca toto prehlasenie svoju platnost.



m Instrukcja montazu sciennego uchwytu TV

Uwaga:

1. Zalecamy, zeby ten wyréb byt instalowany przez co najmniej dwie osoby, z kt6-
rych przynajmniej jedna powinna miec¢ dostateczne predyspozycje fizyczne do
pracy z ciezkimi przedmiotami i posiada¢ pewne przygotowanie techniczne.

. Przed instalacja prosimy uwaznie przeczytac te instrukcje uzytkowania i spraw-

dzi¢, czy w miejscu planowanego umocowania uchwytu nie ma zadnych

przewodow elektrycznych albo rur gazowych, czy wodociggowych.

Nie odpowiadamy za zadne szkody powstate przy instalacji, btedna instalacje

albo pézniejsze uzytkowanie wyrobu.

. W razie jakichkolwiek watpliwosci prosimy skontaktowac sie zWaszym najbliz-
szym sprzedawca i poprosi¢ go o pomoc przy instalacji.

. Przy instalacji konieczne jest korzystanie z bezpiecznych i odpowiednich narzedzi.
W przeciwnym razie moze dojs¢ do strat materialnych oraz skutkéw zdrowotnych
u 0s6b.

. Przed ewentualnym zdejmowaniem telewizora z uchwytu nalezy dla bezpie-
czenstwa odtaczy¢ wezesniej wszystkie przewody elektryczne.

. Jezeli nie jestescie pewni no$nosci swojej sciany, to raczej wybierzcie do instalacji
inne miejsce albo wzmocnijcie wybrana $ciane metodami budowlanymi.

. Wyrob nadaje sie wytacznie do wspotpracy z ptaskimi odbiornikami telewizyjnymi
albo odbiornikami, ktérych ptaska tylna scianka jest wyposazona w otwory
montazowe.

Narzedzia niezbedne do instalacji

(nie wchodza w sktad kompletu):

Wkretak krzyzakowy

Wiertarka elektryczna lub reczna

Wiertto o $rednicy 10 mm (do betonu albo do drewna, zaleznie od potrzeb)
Kotki rozporowe do karton gipsu albo ptyty wiérowej (zaleznie od potrzeb)
Mazak

Poziomica (jezeli nie jest czescig kompletu)

Zawartos¢ opakowania:

N
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Rysunek Typ materiatu instalacyjnego sll:::(
A @:DW Sruba z gwintem niepetnym 6
M8x63
B kotek rozporowy do betonu 6
C podktadka do sruby M8 6
D mata podktadka dystansowa 4
E @ duza podktadka dystansowa 4
F podktadka M6 4
G ﬂ:_ Sruba M4x12 4
H { — $ruba Mdx25 4
| @ podkiadka sprezysta M4 4
J (]:- Sruba M5x12 4
K q:_ $ruba M5x25 4
L @ podkiadka sprezysta M5 4
M {[_ $ruba M6x12 4
N {[_ $ruba M6x30 4

[¢] @ podkiadka sprezysta M6 4
P q:_ $ruba M8x12 4
Q ([_ $ruba M8x30, 4
R podkiadka sprezysta MB 4
s $ruba M8x20 4
T F tluczimbusowy, 1
V] poziomica magnetyczna 1

Przed kazda instalacjg nalezy wyja¢ wszystko z opakowania i starannie utozy¢
wszystkie elementy. W komplecie instalacyjnym sa dostarczone kotki rozporowe,
ktore stanowig wytgcznie probka informacyjna. Zdecydowanie zalecamy zakupie-
nie, a nastepnie zastosowanie wysokiej jakosci, markowych kotkdw rozporowych
z najblizszego sklepu elektroinstalacyjnego albo sklepu z materiatami budowla-
nymi. Tylko w taki sposéb mozemy zapewnic osiagniecie podanej, maksymalnej
nosnosci uchwytu.

Rysunek:

Zamocowanie uchwytu do sciany:

Starannie analizujemy lokalizacje telewizora, poniewaz umocowanie uchwytu
wymaga wiercenia otworéw w $cianie. Trzeba doktadnie ustali¢ miejsce otworow
montazowych na tylnej sciance Waszego telewizora, a ich przyblizone potozenie
oznaczy¢ na cianie. Z uwzglednieniem konstrukcji uchwytu bedzie mozna teraz
okresli¢ potozenie tzw. ,uchwytu nasciennego”.

Jezeli miejsce na telewizor i uchwyt jest juz odpowiednio wybrane, bierzemy
suchwyt nascienny” (czes¢ uchwytu przeznaczong do przymocowania do $ciany)
i za pomocg poziomicy dokfadnie ustalamy jej potozenie na $cianie. Korzystajac
Z jej otworéw za pomoca mazaka zaznaczamy na $cianie miejsce wkrecenia $rub
kotwigcych uchwyt do $ciany (B). Ich liczba dla wigkszosci typdw uchwytow nie jest
doktadnie okreslana (im wiecej, tym lepiej), najczesciej wystarczaja maksymalnie
6 punkty zamocowania.

Bierzemy wiertarke i wykonujemy otwory o dostatecznej gtebokosci i $rednicy do
umieszczenia kotkéw rozporowych. Whijamy kotki rozporowe w mur, sprawdzamy
czy w catosci weszly w Sciang, i czy mocno trzymaja sie w murze. (Jezeli mozna je
tatwo wyjac, to oznacza, ze wywiercony otwdr jest zbyt duzy i $ruba kotwiaca nie
bedzie dos¢ mocno osadzona w $cianie - dlatego wiercenie nalezy powtérzy¢ w
innym miejscu z uzyciem wiertta o wiasciwej srednicy).

Chwytamy uchwyt nascienny i przyktadamy go w wybranym miejscu. Przykrecamy
go $rubami kotwigcymi do $ciany i mocno je dokrecamy. Teraz uchwyt nascienny
jest juz zamocowany na $cianie.

UWAGA: Nie polecamy instalowania uchwytu bezposrednio na kartonowo gip-
sowych $ciankach dziatowych. W przypadku, gdy taka instalacja jest konieczna,
zalecamy wczesniejszg konsultacje ze specjalista w zakresie budownictwa.



Ponadto musimy skorzystac z urzadzenia do lokalizowania stupkéw i specjalnych
kotkéw rozporowych do ptyt kartonowo gipsowych. W przypadku, gdy szerokos¢
rozmieszczenia stupkéw nosnych w $ciance kartonowo gipsowej bedzie wigksza
od szerokosci uchwytu nasciennego, to staramy sie zamocowac srodek uchwytu
nasciennego za pomocg wkreta samogwintujacego do tego metalowego stupka.

Zamocowanie telewizora:

Druga cze$¢ uchwytu, tzw.” ptoze” trzeba przymocowac do telewizora. Przed
instalacja zalecamy wziac najpierw sama ptoze i sprébowac jg wsunac w przy-
mocowany juz uchwyt nascienny. W ten sposéb sprawdzimy, na jakiej zasadzie
wkiada sie telewizor w uchwyt przymocowany do sciany, i przeciwnie jak sie go
zdejmuje z uchwytu na scianie.

Przed przymocowaniem ptozy nalezy najpierw sprawdzic, do jakiej srednicy wkre-
téw mocujacych sg przygotowane otwory montazowe w tylnej $ciance odbiornika
telewizyjnego (najczesciej s to srednice 4, 5, 6 albo 8 mm - takie wkrety mocujace
znajduja sie w komplecie, jezeli nie przewidziano inaczej). Wkrety do mocowania
s3 dostarczane o dwéch diugosciach. Zeby dobra¢ odpowiednia diugos¢ wkreta
prébujemy wkreci¢ go do otworu montazowego tak, aby wystawat na okoto 3-5
mm (UWAGA: nigdy nie wkrecamy wkreta na site — mogtoby to doprowadzi¢
do uszkodzenia telewizora). Jezeli pozostaje za duzo miejsca, to przy instalacji
korzystamy z wiekszej ilosci. Zeby maksymalnie wykorzysta¢ nosno$¢ uchwytu
i zapobiec jego deformacji nalezy dobra¢ odpowiedni typ wkretéw mocujacych
tak, aby byly dostatecznie gteboko wkrecone w otwory montazowe, a gwint nie
byt widoczny (powstaje tu dzwignia migdzy otworem montazowym w odbiorniku
TV i ptoza uchwytu). Cata ptoze przymocowujemy teraz do swojego odbiornika
TV. Ploze i odbiornik TV wktadamy pézniej do uchwytu nasciennego, ktéry jest juz
przymocowany do sciany. Teraz ptoze trzeba zablokowac w uchwycie nasciennym.
Obie ptozy trzeba zablokowa¢ w uchwycie nasciennym za pomocg $rub, ktore sa
w tym celu przygotowane w ptozach. Po zakoriczeniu instalacji uchwytu mozna
skorygowac poziome ustawienie swojego odbiornika TV za pomoca mechanizmu
korekgji poziomej, ktory znajduje sie z tytu uchwytu nasciennego. Mechanizm jest
zablokowany $rubamiimbusowymi, ktére w celu wykonania korekty nalezy poluzo-
wac, odbiornik TV ustawi¢ w wymaganym potozeniu i ponownie dokrecic te sruby.
W przysztosci, po ponownym odkreceniu tych $rub, w razie potrzeby mozna
skorygowac pozioma pozycje swojego odbiornika TV.

Manipulowanie podstawa:

Przy pochylaniu, obracaniu, albo korekcji uchwytu w poziomie nalezy zachowac
ostroznosc tak, aby nie uszkodzi¢ swojego telewizora. W razie koniecznosci pochy-
lenia swojego odbiornika TV odkrecamy $ruby imbusowe na tylnej $ciane uchwytu
nasciennego za pomoca klucza imbusowego, ktory znajduje sie w komplecie.
Chwytamy odbiornik TV z bokéw obiema rekami i przechylamy go za pomoca
lekkiego pociagniecia. W wybranej przez siebie pozycji blokujemy go ponownie za
pomoca kluczaimbusowego. W przypadku, gdy trzeba bedzie przechyli¢ odbiornikt
TV z powrotem albo ustawi¢ go w innej pozycji, nalezy najpierw na tylnej sciance
uchwytu nasciennego za pomoca klucza imbusowego lekko poluzowac $ruby,
ustawi¢ odbiornik TV i zablokowac¢ go w tej pozycji srubami na tylnej $ciance
uchwytu nasciennego za pomocg klucza imbusowego.

Po zakoriczeniu okresu eksploatacji tego urzadzenia nie wolno go
wyrzuci, jako niesortowany odpad komunalny, nalezy skorzystac¢
z punktéw gromadzacych odpady sortowane. Poprawnie likwidujac
ten produktu zapobiegamy negatywnym wptywom na ludzkie zdroje
isrodowisko naturalne. Recykling materiatéw przyczynia si¢ do ochro-
ny zrédet naturalnych. Wiecej informacji o recyklingu tego produktu
udzieli Paristwu Urzad Gminy, firmy zajmujace sie przetwarzaniem
odpadéw domowych albo sklep, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Oswiadczamy na nasza wylaczng odpowiedzialno$¢, ze urzadzenie oznaczone,
jako Gamma 600 ULTRA X na podstawie jego koncepgji i konstrukji tak samo, jak
jego wykonanie wprowadzone przez nas na rynek jest zgodne z podstawowymi
wymaganiami i innymi wiasciwymi postanowieniami przepiséw prawnych. Przy
wprowadzeniu nie zatwierdzonych przez nas zmian w tym urzadzeniu powyzsze
oswiadczenie przestaje obowigzywac.

m TV-késziilék fali tartéjanak szerelési utmutatéja

Figyelmeztetés:
1. Javasoljuk, hogy a termék felszerelését legalabb két személy végezze, és leg- D Kicsi alatétqy(ird 4
alabb az egyikiik legyen fizikailag alkalmas nehéz terhekkel végzett munkara 9
és rendelkezzen miiszaki ismeretekkel.
2. Szerelés elétt olvassa el figyelmesen ezt az utmutatét és gy6z6djon meg E nagyobb alététgy(rd 4
réla, hogy a tarto tervezett rogzitési helyén nincsenek elektromos, géz- vagy
vizvezetékek.
3. Nem véllalunk felel6sséget a szerelés kozbeni, hibas szerelés vagy azt kovetd F M6 csavaralatét 4
hasznélat altal okozott karokért. -
4. Barmilyen kétség esetén vegye fel a kapcsolatot a legkdzelebbi szakiizlettel
és kérjen téluk segitséget a felszereléshez. G
- M4x12 4
5. A szereléshez megfelel6 és biztonsédgos szerszamokat hasznaljon. Ellenkezé csavar
esetben anyagi kar vagy személyi sériilés keletkezhet.
6. Ha le szeretné vennia TV-késziiléket a falrdl, a biztonsag kedvéért elébb htizza
! H _ M4x25 4
ki az 6sszes csatlakozo kabelt. 2o csavar
7. Amennyiben nem biztos a fal teherbirasaban, a felszereléshez valasszon masik
helyet, vagy épitészeti megoldasokkal névelje a fal teherbirasat és szilardsagat. RSP
I M4 4
8. Atermék csak sikképernyés, vagy lapos hatlappal és szerelényildsokkal ellatott @ biztositogyird
TV-késziilékekhez hasznélhato.
A szereléshez sziikséges eszk6zok J (o M5x12 csavar 4
(nem részei a csomagnak):
Kereszt csavarhiizé K _ M5x%25 csavar 4
Elektromos vagy kézi furé
10 mm-es 4tmérdgjti furodfej (betonhoz vagy féhoz, sziikség szerint)
Tiplik gipszkartonhoz vagy faforgacslaphoz (sziikség szerint) L @ M5 biztositogydrd 4
Ceruza
Vizmérték (ha nincs a csomagban)
A csomag tartalma: M ([_ M6x12 csavar 4
P . " Darab-
Kép A szerelési anyag tipusa czam N q:_ M6x30 csavar 4
M8x63 négyszogletes feju RSP,
A @m facsavar 6 o} @ M6 biztositogydri 4
B betonfalhoz valé horony 6 P q:_ M8x12 csavar 4
M8 négyszogletes feji
c facsavar-alatét 6 Q M8x30 csavar 4




R '@ MB biztositogyri 4
S ‘I‘w“‘w‘h‘h\\‘h\‘h‘m\\‘h\‘ M8x20 csavar 4
T % imbusz kulcs 1
u magneses vizmérték 1

Minden szerelés el6tt vegye ki a csomag teljes tartalmat és gondosan pakolja
szétaz egyes alkatrészeket. A szerelési csomagban talalhato tiplik, csak mintaként
szolgalnak. Kiemelten ajanljuk a minéséges, markas tiplik vasarlasat a legkdzelebbi
barkacs vagy épitkezési kereskedelmi tzletben. Csak igy tudjuk garantalni a
megadott maximalis terhelést.

Rajz:

A fali foglalat rogzitése:

Alaposan mérlegelje a képernyé elhelyezését, a tartd rogzitéséhez ki kell furnia falat.
Ajanlatos felmérni a TV-késziiléke hatoldalan levé szerelényilasok elhelyezkedését
és azok megkozelitéleges helyzetét megjeldini a falon. A tartd szerkezetére vald
tekintettel ezutan meghatarozhatja az un. "fali foglalat" helyét.

Ha biztosan eldéntotte a TV-késziilék és a fali foglalat helyét, fogja a "fali foglalatot”
(a tartonak a falhoz valo régzitésre szolgalo része) és vizmérték segitségével mérje
ki a pontos helyét a falon. A nyilasan vagy nyilasain keresztiil jel6lje meg ceruzaval
afalon a horgonycsavarok helyét (B). Ezek szama a tartok tobbségénél tetszéleges
(minél tobb, annél jobb), de tébbnyire elegendé maximum 6 régzités.

Fogja a furét és furjon ki a tipliknek megfelel6 mélység(i és méreti lyukakat. Nyomja
be a tiplit a falba és gy¢ n meg rola, hogy teljesen bement-e a falba és kelléen
szilardan tart-e. (Ha tul kénnyen kijon, lehet, hogy tul nagy a kiftirt lyuk és a horgo-
nycsavar nem fog megfelelGen tartani a falban - ezért a furast ismételje meg olyan
farofejjel, melynek megfelel az atméréje, de masik helyen.).

Fogja meg a fali foglalatot és tegye a kivant helyre. A horgonycsavarokkal csava-
rozza a falhoz és alaposan hutizza meg a csavarokat. Ezzel a fali foglalat rogzitése
befejez6détt.

MEGJEGYZES: Nem javasoljuk, hogy a tartét kézvetleniil gipszkarton vélaszfalra sze-
relje. Amennyiben mégis ragaszkodik a felszereléshez, javasoljuk, hogy el6bb kérjen
tanacsot épitész szakembertél. Tovabba oszlopkeresoét és specialis, gipszkartonhoz
valo tipliket kell hasznalnia. Amennyiben a gipszkarton fal vazoszlopainak tévolsaga
nagyobb, mint a fali foglalat szélessége, probalja meg a fali foglalatot a kozepénél
onfuré csavarral ebbe a fémoszlopba régziteni.

A TV-késziilék rogzitése:

A tartoé masik részét, az an. "sint" a TV-késziilékhez kell rogziteni. A felszerelés el6tt
javasoljuk, hogy fogja az tires sint és probalja meg beilleszteni az el6készitett fali
foglalatba. Ezzel kiprobalhatja, milyen médon lehet a TV-késziiléket a falon levé
tartéhoz régziteni vagy a falrél levenni.

A sin rogzitése el6tt ellendrizze, mekkora rogzitécsavarokra vannak méretezve
aTV-késziilék hatlapjan levé szerel6nyilasok (tobbnyire 4, 5, 6 vagy 8 mm-es atmé-
rékrél van sz6 - ezek a régzitécsavarok a csomag részét képezik, de nem mindig).
A régzitéesavarokat kétféle hosszusagban szallitjuk. A megfelelé csavarhosszisag
megvalasztasahoz kisérelje meg a csavart becsavarozni a szerel6nyilasba tgy, hogy
3-5mm maradjon fenn (VIGYAZAT: soha ne htizza meg erésen - kart okozhata TV-ké-
szlilékében). Ha tobb hely marad, a felszereléskor tobb alatétet. A tarté maximalis
teherbirasanak biztositdsa és a deformalodas elkeriilése érdekében a megfelelé
tipusu rogzitécsavarokat kell valasztani, igy, hogy megfeleléen bele lehessen Sket
csavarozni a szerel6nyildsokba és és a menet ne legyen csupaszon (htizéhatés lép
fel a TV szerel6nyildséra és a tarto sinjére). Az egész tartd sint most régzitse a TV
késziilékéhez. Atarto sint ésaTV készlléket is helyezze be afali foglaltba, amely mar
afallba vanrogzitve. Mindkét tartd sint sziikséges csavarral a fali foglalatba régziteni,
amely mar el6 van készitve a tart6 sinekben. A tarté szerelésének befejezése utan
horizontalis korrekcié mechanizmusaval. Ez a mechanizmus imbusz csavarokkal
van rogzitve, melyeket a korrekcié elétt meg kell lazitani, ez utan a TV késziiléket
allitsa a megfelel6 pozicioba és a csavarokat Ujra hiizza meg. Abban az esetben, ha
sziikség lenne Ujra bellitani a horizontalis poziciét az On TV késziilékén, csak lazitson
a csavarokon, éllitsa be, majd htizza be azokat.

A tarto kezelése:

Atarto billentése, forgatasa vagy vizszintes iranyu korrekcidja soran jérjon el 6vatosan,
nehogy kart tegyen aTV-késziilékében. Abban az esetben, ha sziikséges aTV készlilék
billentése, engedje ki azimbusz csavarokat a fali foglalat hatoldaldn azimbuszkulcs
segitségével (a csomagolas része). Két kézzel fogja meg a TV késziiléket mindkét
oldalén és gyenge htizassal déntse meg. Az On altal vélasztot poziciét rogzitse Gjra
imbusz kulccsal. Abban az esetben, ha a TV késziilékét vissza szeretné donteni, vagy
mas pozicidba szeretné helyezni, minden esetben el6szor a fali foglalat hatoldalan
lévé csavarokon imbusz kulccsal lazitson, éllitsa be a megfelelé poziciot és ujra
huizza meg a csavarokat.

Akésziiléket élettartaménak lejérta utén ne dobja a vegyes héztartasi
hulladék k6zé, hasznalja a szelektiv hulladékgytijté helyeket. A termék
megfelel6 megsemmisitésének biztositasaval hozzajarul a kornyezetet
és az emberi egészséget karositd hatasok elleni védekezéshez. Az
anyagok ujrafeldolgozésaval megérizheték természeti eréforrasaink.
A termék Ujrafeldolgozasarol részletesen tajékozodhat a teleplilési
onkormanyzatnal, a helyi hulladék feldolgozénal, vagy a boltban,
ahol a terméket vasarolta.

Kizarélagos felelésséget vallalunk azért, hogy az Gamma 600 ULTRA X jeld ké-
sztilék koncepcioja és szerkezete, valamint az altalunk forgalmazott kivitelezése
6sszhangban van a kormanyrendelet alapkévetelményeivel és tovabbi vonatkozé
rendelkezéseivel. A késziilék vellink nem egyeztetett barmiféle médositasa esetén
fenti kijelentéstink érvényét veszti.

n Navodila za instalacijo stenskega drzala televizorja

Opozorilo:

. Priporo¢amo, da ta izdelek instalirata najmanj dve osebi, od katerih naj bi
najmanj ena oseba bila fizi¢cno zadostno sposobna za delo s tezkimi bremeni
in tehniéno spretna.

. Pred instalacijo natan¢no preberite ta navodila za uporabo in preverite, da se
na mestu zelene pritrditve drzala ni nobenih elektri¢nih kablov, plinskih ali
vodovodnih cevi.

. Ne odgovarjamo za nobene $kode, nastale med instalacijo, z napa¢no instala-

cijo, ali nadaljnjo uporabo.

V primeru kakr$nihkoli pomislekov kontaktirajte svojega najblizjega specia-

liziranega prodajalca in zaprosite ga za pomoc z instalacijo.

. Za instalacijo je nujno uporabiti varno in primerno orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do poskodovanja premozenja ali ogrozanja zdravja oseb.

. Ce Zelite televizijo iz stene sneti, vedno najprej izkljucite vse dovodne kable.

. Ce niste prepricani glede nosilnosti svoje stene, izberite za instalacijo drugo
mesto, ali pa nosilnost in trdnost stene povecajte z gradbeno spremembo.

. 1zdelek je mozno instalirati le za ploske televizorje ali televizorje, ki imajo
montazne odprtine in imajo na voljo plosko zadnjo steno.
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Orodje potrebno za instalacijo (ni del dobave):
Krizni izvija¢

Elektri¢ni ali ro¢ni vrtalnik

Sveder premer 10 mm (za beton, ali les po potrebi)

Zidni vlozki za mavcne plosce ali iverne plosce (po potrebi)

Svin¢nik

Vodna tehtnica (v kolikor ni del dobave)

Del dobave:

" - " . Stevilo

Slika Tip instalacijskega materiala Kosov
A @:HW vijak z delnim navojem M8x63 6
B zidni vlozek za beton, 6




C podlozka vijaka M8 6
D distan¢na podlozka majhna 4
E distan¢na podlozka velika 4
F podlozka M6 4
G vijak M4x12 4
H vijak M4x25 4
I vzmetna podlozka M4 4
J vijak M5x12 4
K vijak M5x25 4
L vzmetna podlozka M5 4
M vijak M6x12 4
N vijak M6x30 4
o vzmetna podlozka M6, 4
P vijak M8x12 4
Q vijak M8x30 4
R vzmetna podlozka MB 4
S ‘I‘wmmwww vijak M8x20 4
T imbus klju¢, 1
u magnetska vodna tehtnica 1

Pred vsako instalacijo vzemite ven celo vsebino dobave in pazljivo razloZite njene
posamezne dele.V instalacijskem setu so dobavljeni stenski vlozki, ki so le demon-
strativni vzorec. Priporo¢amo, da kupite in nato uporabite kakovostne stenske
vlozke priznane znamke v najblizji trgovini z elektroinstalacijskim ali gradbenim
materialom. Le tako lahko garantiramo navedeno najvecjo nosilnost drzala.

Skica:

Pritrditev stenskega nosilca:

Pazljivo premislite namestitev svojega zaslona, za pritrditev drzala je potrebno vrtanje
v steno. Dobro je ugotoviti pozicijo montaznih odprtin na zadnji strani vasega tele-
vizorja in njihovo priblizno pozicijo oznaciti na steno. Glede na konstrukcijo drzala
potem lahko dolocite pozicijo t. i. ,stenskega nosilca”.

Ko ste prepri¢ani z mestom pozicije svoje televizije in stenskega nosilca, vzemite
4stenski nosilec” (del drzala, ki sluzi za pritrditev na vaso steno) in s pomocjo
vodne tehtnice izmerite njegovo natanéno pozicijo na steni. V njegovi odprtini,
ali odprtinah narisite na steno s svinénikom pozicijo za sidrne vijake v steno (B).
Stevilo le teh je pri veini tipov drzal poljubno (¢im veg, tem boljie), vec¢inoma pa
zadostujejo najvec 6 sidranja.

Vzemite vrtalnik in izvrtajte zadostno globoke in iroke odprtine za namestitev
stenskega vlozka. Stenski vlozek zabijte v steno in preverite, ali je popolnoma porinjen
vstenoin s kak$no trdnostjo drzi sam v steni. (Ce zelo zlahka izpade, je mogoce, da je
izvrtana odprtina prevelika in sidrni vijak ne bo v steni zadostno drzal - zato ponovite
vrtanje s svedrom ustreznega premera na drugem mestu).

Primite stenski nosilec in priloZite ga na Zeleno mesto. Privijte ga s sidrnimi vijaki k ste-
niin vijake zadostno privijte. S tem je pritrditev stenskega nosilca na steno koncana.
OPOMBA: Instalirati drzala neposredno na mavéno pregradno steno ni priporocljivo.
V primeru, da kljub temu vztrajate pri instalaciji, priporo¢amo, da se najprej posve-
tujete z gradbenim strokovnjakom. Poleg tega morate uporabiti iskalnik stebrov
in posebne stenske vlozke za mavéne plosce. V primeru, da je 3irina razmestitve
nosilnih stebrov mavcne stene vecja, kot Sirina stenskega nosilca, poskusite pritrditi
stenski nosilec na njegovi sredini s pomo¢jo samoreznega vijaka v ta kovinski steber.

Pritrditev televizorja:

Drugi del drzala t.i.” tirnico” je treba pritrditi k televizorju. Pred instalacijo priporo-
¢amo prazno tirnico najprej vzeti in jo vstaviti v Ze pritrjeni stenski nosilec. S tem
boste poskusili, na kaksnem principu je mozno pritrditi televizor v drzalo na steni
ali pa ga iz stene sneti.

Pred pritrditvijo tirnice najprej preverite, za kaksen premer pritrdilnih vijakov so
montazne odprtine na zadnji strani televizorja pripravljene (ve¢inoma gre za premere
4, 5, 6 ali 8 mm - ti pritrdilni vijaki so del dobave, ¢e ni drugace). Pritrdilni vijaki so
dobavljeni v dveh dolzinah. Za izbiro pravilne dolzine vijaka poskusite vijak priviti
v montazno odprtino tako, da ostane rezerva 3-5 mm (POZOR: nikoli ne privijajte
premocno - lahko pride do poskodovanja vasega televizorja). Ce ostane ve¢ mesta,
jetreba za instalacijo uporabiti ve¢ podlozk. Za zagotovitev maksimalne nosilnosti
drzala in preprecitev deformacije drzala je treba izbrati ustrezne tipe pritrdilnih
vijakov, da bodo zadostno priviti v montazne odprtine in navoj ne bo viden (prihaja
do vzvodnega uc¢inka na montazno odprtino TV-ja in timico drzala). Celo tirnico zdaj
pritrdite k vasemu TV. Tirnico skupaj s TV nato nataknite na stenski nosilec, ki ga ze
imate pritrjen na steni. Obe tirnici je treba k stenskemu nosilcu pritrditi z vijakom, ki
je vtirnicah ze pripravljen. Po koncu instalacije drzala lahko korigirate horizontalen
polozaj vasega TV s pomo¢jo mehanizma horizontalne korekcije na zadnji steni
stenskega drzala. Mehanizem je varovan z imbus vijaki, ki jih je treba za izvedbo
korekcije nujno sprostiti, TV nastaviti v Zelen polozaj in vijake spet priviti.V primeru
bodoce potrebe izravnati horizontalni polozaj vasega TV te vijake lahko spet sprostite.

Manipulacija z drzalom:

Pri nagibanju, rotaciji, ali horizontalni korekciji drzala postopajte previdno, da ne
boste poskodovali svojega televizorja.V primeru potrebe nagiba vasega TV sprostite
imbus vijake na zadnji strani stenskega drzala s pomocjo imbus kljuca, ki je del doba-
ve. Primite vas TV na straneh zobema rokamain zrahlim potegom naklonite. Polozaj,
ki ste ga izbrali, spet zavarujte s pomocjo imbus kljuca. V primeru, da boste zeleli TV
nakloniti nazaj ali nastaviti v drug poloZaj najprej na zadnji strani stenskega drzala
sprostite rahlo s imbus klju¢em vijake, nastavite TV in izbran polozaj spet zavarujte
z vijaki na zadnji strani stenskega drzala s pomocjo imbus kljuca.

Po zakljucitvi Zivljenjske dobe ne mecite izdelke med komunalne
odpadke, uporabljajte zbirna mesta za lo¢ene odpadke. S pravilno
likvidacijo produkta preprecite negativne vplive na zdravlje in
zivljenjsko okolje. Reciklaza materialov prispeva k zad¢iti naravnih
virov. Ve¢ informacij o reciklazi tega produkta Vam ponudi ob¢ina,
organizacija za obdelavanje hisnih odpadkov ali prodajno mesto, kje
ste produkt nabavili.
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CE izjava o skladnosti

Z vso odgovornostjo izjavliamo, da Gamma 600 ULTRA X ustreza bistvenim zahte-
vam in ciljem zascite direktive EU. Ta izjava izgubi veljavnost z nepooblas¢enim
spreminjanjem naprave.



Upozorenje:
1. Preporu¢amo da ovaj proizvod instaliraju najmanje dvije osobe, od kojih bi bar
jedna osoba trebala biti dovoljno fizicki spremna za manipuliranje sa teskim
tereta i imala tehnicka znanja.

. Prije instalacije pazljivo procitajte ovaj prirucnik i uvjerite se da na mjestu gdje
namjeravate postaviti nosa¢ nema elektri¢nih kablova, vodova plina niti vodo-
vodnih cijevi.

. EMOS ne snosi odvornost za bilo kakvu stetu uzrokovanu montazom, nepravil-
nom instalacijom ili kasnijim koristenjem.

. Ako niste sigurni kako postupati, obratite se najblizoj specijaliziranoj prodavaonici
i zamolite ih da vam pruze pomoc¢ sa instalacijom nosaca.

. Za instalaciju je potrebno koristiti sigurne i prikladne alate. U suprotnom, to
moze prouzrociti materijalnu stetu ili ostecenje osobnog zdravlja.

. Ako Zelite skinuti TV sa zida, prije toga, zarad svoje sigurnosti, iskljucite sve
dovodne kablove.

. Ako niste sigurni u nosivost vasih zidova, izaberite novu lokaciju za postavljanj
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povecajte sposobnost nosenja opterecenje vaseg zida gradevinskom korekcijom.

. Proizvod se moze koristiti samo za ravne TV aparate ili televizore koje sadrze
montazne otvore i imaju ravnu straznju stjenku.
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Alat potreban za instalaciju (nije dio pakovanja):
Krizni odvija¢

Elektricna ru¢na busilica

Svrdlo promjera 10 mm (za beton ili drvo - po potrebi)

Zaglavice u suhozid ili ivericu (po potrebi)

Olovka za pisanje

Libela (ako nije dio pakovanja)

Paket ukljucuje:
Slika Tip instalacijskog materijala ko?v:zjda
A @W vijak s djelomi¢nim navojem 6
M8x63
B tipla za beton, 6
C podloska vijka M8 6
D distantna podloska mala 4
E ((D distantna podloska velika 4
F @ podloska M6, 4
G ] vijak Mdx12 4
H { — vijak M4x25 4
| @ elasti¢na podloska M4 4
J ([- vijak M5x12 4
K 0 vijak M5 x 25, 4
L @ elasti¢na podloska M5, 4
M {[_ vijak M6x12 4
N {[_ vijak M6x30 4
o @ elasti¢na podloska M6 4

;]\ Uputa za instaliranje zidnog nosaca televizora

P ([_ vijak M8x12 4
Q ([_ vijak M8x30 4
R elasti¢na podloska MB, 4
s vijak M8x20, 4
T F kljuc Allen 1
U - magnetna libela 1

Prije postavljanja izvadite cijeli sadrzaj paketa i pazljivo polozite pojedine
dijelove pored sebe.

Pri¢vrscivanje zidnog dijela:

Pazljivo razmislite o polozaju vaseg zaslona - za pri¢vri¢ivanje nosaca potrebno je
busiti zid. Zato je dobro provjeriti polozaj rupa za pri¢vrscivanje na straznjoj strani
TV aparata, a njihov priblizan polozaj oznaciti na zidu. Onda mozete odrediti -
obzirom na konstrukciju nosaca - polozaj takozvanog “zidnog dijela”.

Nakon $to ste sigurni u mjesto za svoj TV aparat i zidni dio, uzmite “zidni dio”
(dio nosaca koji se u¢vrscuje na vas zid) i koristeci libelu izmjerite to¢nu poziciju
zidnog dijela na zidu. U njegovom otvoru (ili otvorima) pomocu olovke oznacite
na zidu polozaj vijaka za pri¢vricivanje (B). Njihov broj je kod vecine tipova nosaca
proizvoljan (3to vise to bolje), ali uglavnom se moze reci da su dovoljna cetiri.
Uzmite busilicu i izbusite rupe dovoljno duboke i dovoljnog promjera za zaglavicu.
Zakucajte zaglavicu u zid i uvjerite se da je potpuno uvuéena u zid i da u zidu drzi
¢vrsto. (Ako zaglavica veoma lako ispadne, moguce je da je izbusena rupa prevelika
idazaglavica nece dovoljno dobro drzati - zato treba ponoviti busenje sa svrdlom
odgovarajuceg promjera).

Uzmite zidni dio i stavite ga na Zeljeno mjesto. Pri¢vrstite ga na zid vijcima i dovoljno
zategnite vijke. Na ovaj nacin je montaza zidnog dijela na zid potpuno zavriena.
NAPOMENA: Ne preporucuje se instalirati nosa¢ direktno na gipskartonski zid. U
slucaju da ga usprkos tome Zelite instalirati na njega, preporucujemo da se prvo
konzultirate sa gradevinarom. Dalje, morate koristiti aparat za pretragu stupica i
posebna sidra (tiple) za gipskartonski zid. U slu¢aju da je Sirina medu stupovima
gipsanog zida veca od $irine zidnog komada, pokusajte pricvrstiti zidni dio (na
njegovom sredistu) pomocu samourezujucih vijaka u metalni stup.

Postavljanje TV aparata:

Drugi dio nosaca - takozvane tracnice - moraju biti pris¢vrs¢ene direktno na
televizor. Prije postavljanja preporu¢ujemo da tracnice (bez TV-a) prvo pokusate
postaviti u ve¢ montirani zidni dio. Tako mozete isprobati da ¢e biti moguce
montirati TV aparat u nosac na zidu (i skinuti ga sa zida).

Pozor: Vijke za pri¢vric¢ivanje nemojte previse pritezati prije naginjanja zaslona
prema dolje. Zategnite ove vijke posle zavrietka potrebnog nagiba.

Prije postavljanja tracnica, prvo provjerite za koji navoj vijaka za pri¢vri¢ivanje su
montazni otvori na straznjoj strani televizora pripremljeni (obi¢no promjer od 4, 5,
6ili 8 mm - ovi vijci su obi¢no uklju¢eni u pakovanje, ukoliko nije drugacije). Vijci za
pri¢vricivanje se isporucuju u dvije duljine. Za odabir valjane duzine vijaka poku-
Sajte vijak uvrnuti u montaznu rupu za vijak, tako da ostane 3-5 mm kao rezerva
(OPREZ: Nikada ne stezati silom - moze uzrokovati stetu na vasem televizoru).




Ako ima vise prostora, potrebno je prilikom instaliranja uporabiti vise podmetaca
ili gumeni umetak. Taj se uglavnom koristi sa duljim vijcima (ako vam treba vise
prostora izmedu nosaca i zida, kako bi mogli manipulirati s kablovima). Kako bi se
osigurala maksimalna nosivost nosaca i sprijecila njegova eventualna deformacija,
potrebno je odabrati odgovarajuce vrste vijaka za pri¢vricenje. Vijci trebaju  biti
uvrnut u montazne otvore dovoljno tako da se ne vidi navoj (u suprotnom nastaje
efeakt poluge na montazni otvor i tracnice nosaca televizora).

Rukovanje nosa¢em:

Prilikom naginjanja, obrtanja ili horizontalne korekcije polozaja nosaca pazite da
ne ostetite vas televizor.

Naginjanje: Prilikom naginjanja nosa¢a postupajte njezno da ne ostetite va3 TV
aparat. Prije naginjanja uvjerite se da obje rucice nisu pritegnute. Da bi ste fiksirali
nagib nosaca, koristite sljedeci postupak (imajte na umu da je druga osoba uvijek
mora osigurati televizor).

Postoje dvije osnovne pozicije ru¢ica:

1) pozicija za oslobadanje i pri¢vricivanje, tj. obrtna rucica se nalazi u standar-
dnom polozaju

1a) za pricvrsc¢ivanje okrecite u pravcu kazaljke na satu, 1b) za oslobadanje okrecite
u pravcu suprotno od kazaljke na satu

2) pozicija za okretanje (izvucena pozicija) sluzi samo za okretanje rucke - ne koristi
se za oslobadanje i pri¢vricivanje vijka - nakon okretanja u Zeljeni polozaj, otpustite
rudicu nazad u standardnu poziciju.

Nakon nagibanja, uvijek provjerite jesu li obje rucice zategnute

Ne bacajte uredaj nakon okoncanja njegovog zivotnog vijeka kao
nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvr-
stanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje
otpada kontaktirajte lokalne vlasti.

Ako se elektri¢ni uredaji odloze na deponije otpada, opasne
materije mogu prodrijeti u podzemne vode i uci u lanac ishrane i
ostetiti vase zdravlje.
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Izjavljujemo s punom odgovornosc¢u da uredaj Gamma 600 ULTRA X na temelju
svoje konstrukcije i koncepcije, kao i ova izvedba koja se uvodi na trziste je u
sukladnosti sa znacajnim zahtjevima i drugim relevantnim Uredbama Vlade. Ako
bi ste promijenili uredaj bez naseg odobrenja, ova izjava biizgubila svoju valjanost.

m Anleitung zur Installation des TV-Wandhalters

Hinweis:

1. Wirempfehlen, dass diesen Halter mindestens zwei Personen installieren. Eine Per-
son sollte ausreichend physische Kréfte fiir die Arbeit mit schweren Gegenstédnden
haben und technisch geschickt sein.

2. Vor der Installation aufmerksam diese Anleitung lesen und davon tiberzeugen,
dass an der Stelle, an welcher der Halter befestigt werden soll, keine elektrischen
Leitungen, Gas- oder Wasserleitungen fiihren.

3. Wir haften nicht fiir Schéden, die bei der Installation, durch falsche Installation und
die nachfolgende Anwendung entstehen.

4. Kontaktieren Sie bei Zweifeln Ihren néchsten Fachverkdufer und bitten Sie ihn um
Unterstiitzung bei der Installation.

5. Zur Installation sicheres und geeignetes Werkzeug benutzen. Andernfalls kann
Schaden an Besitz oder Gesundheit auftreten.

6. Bevor der Fernseher von derWand abgenommen werden soll, alle Zufiihrungskabel
abtrennen.

7. Bei Unsicherheit tiber die Tragféhigkeit der Wand fur die Installation eine andere
Stelle wahlen oder die Tragféhigkeit und Festigkeit der Wand bautechnisch erhchen.

8. Dieses Produkt kann nur mitflachen TV oder TV mit Montage&ffnungen und flacher
Riickwand installiert werden.

Fiir die Installation erforderliches Werkzeug
(nicht Bestandteil der Packung):

Kreuzschrauber

Elektrische oder manuelle Bohrmaschine

Bohrer mit Durchmesser 10 mm (fiir Beton, Holz nach Bedarf)
Duibel fiir Gipskarton oder Holzspanplatte (nach Bedarf)
Bleistift

Wasserwaage (falls nicht Teil der Packung)

Bestandeteil der Packung:

Abbildung Typ des nstallationsmaterials :::;‘I
A Schraube mit Gewinde M8x63 6
B Diibel fiir Beton 6
C Unterlegscheibe 6
D Distanzunterlegscheibe klein 4
E Distanzunterlegscheibe grof 4
F Unterlegscheibe M6 4
G Schraube M4x12 4

H (]:_ Schraube M4x25 4

@ Federscheibe M4, 4
J q:- Schraube M5x12 4
K (]:_ Schraube M5x25 4
L & Federscheibe M5 4
M q:_ Schraube M6x12 4
N ([_ Schraube M6x30 4
o @ Federscheibe M6 4
P q:_ Schraube M8x12 4
of (| svowemso s
R Federscheibe MB 4
S Schraube M8x20 4
T [ Inbusschlssel 1
u Magnetische Wasserwaage, 1

Vor der Installation den Inhalt aus der Packung nehmen und sorgféltig alle Teile ausbrei-
ten. Die beigelieferten Diibel im Installierungssatz sind nur als demonstratives Muster
gedacht. Wir empfehlen eindringlich den Einkauf und die nachfolgende Benutzung
von qualitatsgerechten Markendubeln geliefert durch ein Geschaft mit Elektromaterial
oderaus einem Baumarkt. Nur so kdnnen wir die angegebene maximale Tragfahigkeit
des Halters garantieren.



Zeichnung:
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Befestigung des Wandsockels:

Grindlich die Anordnung des Fernsehers erwégen, zur Befestigung des Halters, muss
in die Wand gebohrt werden. Ermitteln Sie die Lage der Montagedffnungen an der
Riickseite Ihres Fernsehers und markieren Sie diese in etwa an der Wand. Nach Konst-
ruktion des Halters kann dann die Position des sog.,Wandsockels” bestimmt werden.
Wenn Sie die genaue Stelle fur die Anordnung des Fernsehers ausgewéhlt haben,
den Wandhalter” (Teil des Halters, das an der Wand befestigt wird) nehmen und mit
Wasserwaage die genaue Position an der Wand ausmessen. In der Offnung oder den
Offnungen mit Bleistift an der Wand die Lage der Ankerschrauben markieren (B). Die
Anzahl ist bei den meisten Haltern beliebig (umso mehr umso besser), meist reichen
aber 6 Verankerungen.

Mit der Bohrmaschine ausreichend tiefe und breite Locher fiir die Diibel bohren. Die
Diibel einschlagen und deren Halt und Festigkeit in der Wand tberprifen. (Falls sie
sehr leicht herausfallen, ist das Loch zu gro8 und die Ankerschraube wird nicht ausrei-
chend halten - deshalb wiederholen Sie das Bohren mit dem Bohrer entsprechenden
Durchmessers auf einem anderen Platz).

Den Wandsockel nehmen und an die gewtiinschte Stelle halten. Den Sockel mit den
Ankerschrauben an die Wand schrauben, die Schrauben fest ziehen. Damit ist das
Befestigen des Sockels an der Wand abgeschlossen.

BEMERKUNG: Die Befestigung des Halters direkt an eine Gipskartontrennwand wird
nicht empfohlen. Wenn Sie dennoch auf eine solche Installation bestehen, beraten Sie
sich zuerst mit einem Baufachmann. Weiter miissen ein Stiitzensucher und spezielle
Gipskartondtibel benutzt werden. Falls der Abstand der Tragstitzen groBer als die
Breite des Wandhalters ist, den Wandhalter mit selbstschneidender Schraube mittig
in der Metallstltze befestigen.

Befestigung des Fernsehers:

Der zweite Teil des Halters, die sog.,Schiene” muss am Fernseher befestigt werden. Vor
derInstallation die leere Schiene zuerst am schon befestigten Wandsockel ausprobieren.
So probieren Sie, wie der Fernseher im Halter an der Wand befestigt wird und wie er

wieder von der Wand genommen werden kann.

Vor dem Befestigen, den Durchmesser fiir die Befestigungsschrauben in den Mon-
tagedffnungen auf der Riickseite des Fernsehers kontrollieren (meist handelt es sich
um Durchmesser 4, 5, 6, oder 8 mm - die Befestigungsschrauben sind Bestandteil
der Verpackung). Die Befestigungsschrauben werden in zwei Langen geliefert. Die
richtige Schraubenlénge fiir die Montagesffnungen so waéhlen, dass eine Reserve
3-5 mm bleibt (ACHTUNG: niemals mit Gewalt festziehen, um nicht den Fernseher
zu beschédigen). Falls mehr Platz bleibt, beim Anbauen mehrere Unterlegscheiben.
Zur Sicherstellung der maximalen Tragféhigkeit des Halters und Verhinderung einer
Deformation, miissen geeignete Befestigungsschrauben gewahlt werden, die ausrei-
chend in die Montagedffnungen eingeschraubt werden und das Gewinde nicht frei
liegt (Hebeleffekt an der Montagedffnung des TV und der Halterschiene). Die ganze
Halterschiene befestigen Sie jetzt an Ihrem TV Gerét. Die Halterschiene mit dem TV
Gerét setzen Sie in den Wandsockel, welchen Sie schon an der Wand befestigt haben.
Jetzt fixieren Sie die Halterschiene zum Wandsockel. Beide Halterschiene miissen Sie
zum Wandsockel mit der Schraube, welche schon in den Halterschiene vorbereitet
ist, fixieren. Nach Beendigung der Sockelinstallierung kénnen Sie Ihr TV Gerat mittels
eines Mechanismus zur horizontalen Korrektur auf der hinteren Seite des Wandsockels
korrigieren. Der Mechanismus ist durch Inbusschrauben gesichert. Diese muss man fiir
die Korrekturdurchfiihrung I6sen. Das TV Gerét in die gewtinschte Lage bringen und die
Schrauben wieder festziehen. Um im zukiinftigen Bedarfsfall die horizontale Lage des
TV Geréat wieder einzustellen, kénnen Sie diese Schrauben wieder l6sen.

Manipulation mit dem Halter:

Bei Abkippen der Rotation oder horizontaler Korrektur des Halters vorsichtig vorgehen,
um den Fernseher nicht zu beschadigen. Im Bedarfsfall das TV Gerat neigen, I6sen Sie
die Inbusschrauben auf der hintere Seite des Wandsockels mittels des Inbusschliissels
(Packungsbestandteil). Fassen SielhrTV Gerat mit beiden Handen an den Seitenanund
entfernen Sie es durch méBigen Zug. Die ausgewahlte Lage sichern Sie wieder mittels
des Inbusschliissels ab. Im Falle, dass Sie das TV Gerat wieder zuriick klappen oder in
andere Lage geben wollen, l6sen Sie zuerst auf der hinteren Seite des Wandsockels
die Schrauben mit dem Inbusschliissel, stellen Sie das TV Gerét in die gewiinschte
Lage ein und ziehen Sie die Schrauben auf der hinteren Seite des Wandsockels mit
dem Inbusschliissel wieder fest.

Das Produkt nach dem Ende der Lebensdauer nicht als unsortierter
Kommunalabfall
entsorgen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall bzw. Mull benutzen.
Durch die korrekte Entsorgung vermeiden Sie negative Einfliisse auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt. Das Recycling der Werkstoffe
13.8.2005 tragt dem Schutz der Naturquellen und -stoffe bei. Mehr Infos tiber
das Recycling dieses Produkts erteilen lhnen das Gemeindeamt, die
Organisation fiir die Kommunalmidillverarbeitung oder die Verkaufsstelle, wo Sie das
Produkt gekauft haben.

Wir erklaren auf unsere ausschlieBliche Verantwortung, dass die folgendermaRen
bezeichnete Anlage Gamma 600 ULTRA X aufgrund ihrer Konzeption und Konstruktion
genauso wie die von uns in den Geschaftsverkehr eingefiihrte Ausfiihrung im Einklang
mit den grundlegenden Anforderungen und weiteren jeweiligen Bestimmungen der
Regierungsanordnung stehen. Bei von uns nicht abgestimmten Anderungen an der
Anlage verliert diese Erkldrung ihre Giiltigkeit.

m IHCTpYKLiA ANA ycTaHOBKN HaCTiIHHOrO KPOHLUTEellHa 1A TeneBisopy

YBara:

. PekomeHayemo, 106 Lieit BUPi6 ycTaHOBIOBaNM MiHIManbHO ABi 0CO6M, 3 KOTPUX
ofiHa ocoba NOBUHHa MaTU AOCTATOK (i3UUHOT Cunn Ana po6oTU 3 BaXXKUMU
BaHTaXam Ta by T TeXHIYHO 3pyUHOIO.

. MNepep ycTaHOBKOI YBaXHO NMpouYMUTaiiTe Lo iHCTPYKLiIO ANA KOPUCTYBaHHA
Ta nepeKoHaWTecs, Yn y MicLi NPUKPINAEHHA KPOHLUTEHY He 3HaXoAATbCA
eneKkTpyyHi Kabeni, ra3oBi un BofAAHI TPY6KN.

. My He Hecemo BifNOBIAaNbHICTb 3a OyAb-AKUI 36WTOK, 3aMNOAIAHUI Nif Yac
YCTaHOBKW, HENPAaBU/bHY YCTAHOBKY abo HacTynHe BUKOPUCTaHHA.

. Y pasi 6yb-AKOro CymMHiBy 3BepTaiiTeca [0 BaLIOro HanGAVK4Ooro cnetjianiso-

BaHOro NPOAaBLIA Ta lOMaraiiTecs 1oro J0NoMOr Npu ycTaHoBLYi.

Mpu ycTaHOBLi HEOBXIAHO BUKOPUCTOBYBATY Ge3neyHii BIANOBIAHI IHCTPYMEHTU.

B iHWOMY pas3i Lie MoXe NpMBECTV [10 MOLWKOMKEHHA MAETKY abo NpUUNHUTIA

TpaBMmy JIOAVHI.

AKLLO BU XOueTe 3HATU TeneBi3op 3i CTiHW, Nepey TUM Kpallie BiAKMoUiTb BCi

nigKnoYeHi kabeni.

. AIKLLIO BM He BNeBHEHI Y BaHTaXOMiANOMHOCTi CBOIX CTiH, BU6epITh iHLLe MicLie Ana
YCTaHOBKW, ab0 BaHTaKONIANOMHICTb Ui NEBHICTb CTiHM NOTPIGHO NIABMLLNTI
OyniBenbHUMM 3MiHaMV.

. BUpi6 Moke 6y Ty BCTAHOBNEHWIA TiNbKW ANA TENEeBi30piB 3 MIOCKMMM eKpaHamn
ab0 TeneBi30piB 3 0TBOPaMU ANIA YCTAHOBKW, KOTPI MaloTb MIOCKY 3aHIO CTOPOHY.

IHCTPYMeHTM Heo6XiAHI ANA YCTaHOBKU

(He BXOAATb Y KOMMNEKT NOCTaBKM):
BukpyTka xpuctosa
ENeKTpuuHUi un pyuHnii apunb

N

w

IS

v

o

~

=

Csepano aiametpom 10 Mm (ans 6eToHy, un AepeBa 3riiHO HeObXiAHOCT)
[o6enb ana rincokapToHy abo AepeBHOI TPICKM (y pasi Heo6XiAHOCTI)
Oniseub

PiBeHb (AKLIO He BXOAWTb B KOMMEKT NOCTaBKM)

KomnneKTt nocraBku:
Tn MOHTaXHOro Kinbkicrs
ManioHok .
Matepiany wryk
A TBUHT 3 YaCTKOBOK Pi3b60t0 6
M8x63
B nobenb Ans 6eToHy 6
C npoknagka renHta M8, 6
D ANCTaHUilHa NpoKnafKa 4
Mana
E JAVCTaHLiiHa NpoKnaaka 4
BeNnKa
F npoknaaka M6 4




G ﬂ:- rBUHTM M4X12 4
H _ rBuHTU M4x25 4
I @ npoknaaka npyxHa M4 4
J (]:- rBuHT M5x12 4
K q:_ rBuHT M5x25 4
L @ npoknaaka npy»Ha M5 4
M {]:_ rBUHTN M6x12 4
N {]:_ rBuHTY M6X30 4
o @ npoknaaka npyxHa M6 4
P q:_ reuHTK M8X12 4
Q (]:_ rBuHTM M8%30 4
R npoknagaka npyxHa MB 4
s ‘Iwwwwm rBuHTIA M8X20 4
T ImbycoBuit kniou 1
V] MarHiTHui piBeHb 1

[Nepen KOXHOI0 YCTaHOBKOIO BUNMITb BECb KOMMNEKT MOCTaBKM i akypaTHO PO3NI0XiTh
11010 OKpeMi YacTVHI. Y KOMMNEKT /1A YCTaHOBKM BXOAATb fjlo6en, AKi npr3HaveHi
nvLLe AK 3pasK ANA JeMOHCTPYBaHHA. 30KpemMa PeKOMEHAYEMO KyMnaTY Ta BUKO-
PUCTOBYBaTU TiNbKI AKICHi MapKoBi Alo6ens, y Hanbnvkyomy bysiiBenbHOMY MarasuHi
UM y MarasuHi enekTpotosapis. TifIbKM TaknM COCOGOM M1 MOXKEMO rapaHTyBaTu
yKasaHe MakcuMarnbHe HaBaHTaXXeHHi fjepxaka.

KpecneHnns:

3akpinneHHs Ao CTiHu:

YBaXHO NpoflymaiiTe po3TallyBaHHA BalLOTO eKpaHy,AnA NPUKPIMNIeHH:A KPOH-
wTeiHa A0 CTiHW HeobXiAHO NMPOCBEPANUTY B CTiHi oTBOpU. HeobxigHo BUABMTM
MONOXKeHHs KPINUIbHUX OTBOPIB Ha 3a/jHiil CTOPOHI BalOro Tenesi3opa Ta i iXHE
MONOXEHHA 03HAUMTM Ha CTiHi. BpaxoByloumn KOHCTPYKLlo KPOHLWTEMHa MoXeTe
BU3HAUMTV MOJOMKEHHS TaK Ha3BaHOrO "CTIHHOTO KpinneHHs'",

AKWO BU BNEBHEHI,NMPO MicLe ANA PO3MilLeHHA Balloro Tenesisopa Ta CTIHHOTO
KpinneHHs, Bi3bMiTb "KpinneHHA KPOHLITEHa" (YacTHa KPOHLUTEHa BUKOPUCTO-

BYETbCA ANA KPINAEHHA 10 CTiHM) 3a AONOMOrok0 PiBHA BCTAHOBITH 10r0 TOUHe Mo-
JIOXKEHHA Ha CTiHi. Y Ioro 0TBOpax Yv OTBOPI ONIBLEM MO3HAYTE Ha CTiHi MONOXeHHs
[NA TBUHTIB KPOniHHA (B). Y 6inblLOCTi TUNIB KPOHLUTEHIB KiNbKICTb OTBOPIB Pi3Ha
(41m Ginblue, TUM Kpale), ane B OCHOBHOMY [JOCTaTHbO TiflbK1 6 OTBOPY.

Bi3bMiTb ApWAb | BUCBEPANITL AOCTAaTHBO MMMGOKI Ta LIMPOKi OTBOPU ANA BCTaBNEHHA
Arobens. 3abuitte Al6enb B CTiHY | NepeKOHaNTecs, WO BiH MOBHICTIO 3HAXOAUTLCA
B CTIHW Ta MILIHO TaM TPUMAETLCA. (AKLIO BiH NErKO BUTAMYETLCA, Lie 3HAUUTD,
L0 BUCBEPANEHWIA OTBIP 3aHAATO BENVKWI i KPIMUAbHUIA MBUHT HE AOCTAaTHbLO,
TPVUMAETLCA B CTiHi - TOMY 3HOBY MPOCBEPANITL OTBIP Ha iHWOMY MiCLi cBepAnomM
3 BiANOBIAHUM AiameTpom).
Bi3bMiTb CTiHHe KpinneHHA Ta NpUKNaaiTb oro B noTpibHe micue. Mpukpinite oro
A0 CTiHW KPIiNUAbHUMMW FBUHTaMU Ta AOCTATHBO 3aTATHITb FBUHTU. LM NpuKpinneHHa
KPOHLUTelHa [10 CTiHU 3aBepLUeHO.

MPUMITKA: He pekomeHy€eTbCA BCTAHOBIATU KPOHLUTEIH Ha riNCOKapTOHHI CTiHW.
Y pasi, AKWO BCe X Taku TPMBAETE Ha YCTaHOBLY, PEKOMEH/IYEMO BaM CMoYaTKy
NPOKOHCYNbTYBaTUCA 3 GyliBeNbHUM eKcriepTom. MMicnA Liboro NoBMHHI BUKOpUCTaTU
[leTeKTOp ANA PO3LYyKy CTOMOK Ta cneuianbHi giobens Ana rincokapToHy. AKWo
LIMPVHA PO3MILLIEHHA HeCYUVIX CTOMOK riNCcoOKapTOHOBOI CTiHW ABAAETLCA 6inbLuOiO,
HX CTIHHE KpinnieHHs, CTapaiiTeca yCTaHOBUTM Lie KpiNyeHHA nocepeiniHi MeTanesoi
CTOWKM 3a J0MOMOrO0 CaMOPI3HOIO rBUHTA A0 L€l CTONKN.

YcTraHOBKa TeneBisopa:

Jipyry 4acTUHy KPOHLUTEIHA, Tak 3BaHy «MosI03Ka» HEOGXiAHO NPUKPINITY JO Tene-
Bi30pa. Mepep yCTaHOBKOIO PEKOMEH/IYEMO CroYaTKy MOPOXHIO NONO3KY BCTaBUTM
Y NpUKpinneHe cTiHHe KpinneHHA. Tak BU cCnpobyeTe AKMM CNOCO6OM MOXINBO
NPUKPINUTA TENEBI30P A0 KPOHLUTEIHA LLO Ha CTiHi, Y/ HaBNaKW i3 CTiHW I0ro 3HATW.
lMepen ycTaHOBKOIO MOMO3KY, COYaTKY NepeBipTe AKWUIA fjiaMeTp rBUHTIB Heo6-
XiJHWIA, ANA MOHTaXKHUX OTBOPIB Ha 3afHill NaHeni Tenesisopa (AK Npasuno, B
cepeaHboMy 6n13bKo 4, 5,6 a60 8 MM - Lii KPiNUAbHI FBUHTV BXOAATb B KOMMEKT MO-
CTaBKW, AKLLO HEMAE HIAAKOrO AOMOBHEHHSA). KpinubHi rBUHTU NOCTaBNAIOTLCA B 4BOX
BapiaHTax JOBXMHU. [1nA BU6OPY NPaBnibHOI JOBXUHM BUHTa, MONPOGYIiTe FBUHT
3aKPYTUTK Y MOHTaXXHMI OTBIP TaK, o6 Kpait 3anuwwasca 3-5 mm (YBATA: Hikonu He
3aTAryiiTe Yepes cuily - Lie MoXe NPUBECTY 10 NOLIKO/PKEHHS BALLOTO Tenesisopa).
AKLO 3aN1LIAETLCA BinbLue MICLA, NPU YCTaHOBL HEOBXiAHO BUKOPUCTATK Ginblue
npoknagok. [nA 3abesneyeHHA MaKCUMasbHOT BaHTaXOMiANOMHOCTI KPOHLUTEHa
Ta 3anobiraHHa gedopmauii KpoHLWTeHa HeobXiAHO BMOGPATU BIANOBIAHWI TN
KPINUILHOTO rBUHTA Tak, W06 Y MOHTaXHOMY OTBOPI BiH 6YB 10CTaTHLO 3aKpyue-
HUI Ta pi3bba He Gyna oroneHa (A0X0ANTb A0 BaXiNbHOrO epeKTy Ha MOHTAMKHWI
OTBIp TeNeBi30pa Ta NoNo3Ky KPOHLWTeliHa). Lliny nonosky npukpinits 4o saiioro
Tenesisopa. oTiM NONO3Ky Pa3om 3 TeNeBi30POM HacafiTb Ha CTiHHE KpinneHHs,
KOTpe BXe Ma€eTe NpuKpinneHe Ha CTiHi. Tenep HeobXigHO NONO3Ky 3aKkpinuTK [0
CTIHHOTO KpinneHHs. O61ABI NON03KN HEOBXIAHO NPUKPINIUTA O CTIHHOTO KPINAeHHs
TBUHTOM , KOTPWII BXKE 3HaXOANTbCA Y MoNo3Kax . [InA AOKIHUEHHA YCTaHOBKIA KPO-
HLWTeliHa MOXeTe BifiperynioBaTi ropU30HTasIbHE MOJSIOXEHHA BaLLOro Tenesisopa
3a [JONOMOTOI0 MeXaHi3My ropU30HTaNIbHOT KOpeKLii, WO 3HaXOAUTLCA Ha 3afHil
CTOPOHI CTIHHOTO KpinneHHA. MexaHi3m ocHalLeHit iMBycoBUMI TBUHTaMK, KOTPI
[ANA NPOBefieHHA KopeKLjii HeobXiaHO nocnabuTy, NoTiM Tenesi3op HanawTyiiTe
Y HeobXiAHE MONOXEHHA Ta MBUHTU 3HOBY 3aTATHYTU. Y MaiibyTHbOMY, Konu Gyae
HEOOXIAHO MOPIBHATY rOPU3OHTa/IbHE MOJIOXEHHA BALLOTO TeNesizopa, NoTpiGHO
Ui FBUHTYM 3HOBY NOCNAGUTY.

Po6oTa 3 KpoHLWITelHOM:

Mpy HaxMNbHOMY MOBOPOTI, UM FTOPU3OHTANbHIN KOPEKLIii KpOoHLITelHa, byabTe
o6epexHi, o6 He MOLIKOANTY TeNnesizop. Y pasi, Ko HeO6XiAHO HaXUNUTY Ball Te-
neBi3op, nocnabTe iM6YCOBI rBUHTY Ha 3a/1Hill CTOPOHI CTIHHOTO KpinneHHs (BCTaBKa
MaJtoHKa) 3a J0NOMOroko iMGYCOBOTO KitoUa, KOTPUIA BXOAWTb Y MOCTaBKY. BisbMiTb
Ball Tenesizop 3 60okiB 060Ma pykamui i 06epexHO Noro HaxmniTb . MonoxeHHA
KoTpe BU BUGpany, 3HOBY 3adikcyiiTe 3a fOMOMOrok iMbycoBoro Ktoua. Y pasi
KONV BY Gaxka€cTe HaXMNTY TeNeBi3op Ha3ag abo oro BCTaHOBUTH Y iHLLY NO3uLii0,
TO CroyaTKy Ha 3a/iHill CTOPOHI CTIHHOTO Kpin/ieHHA iIMGYCOBIM Ktlouom nocnabre
TBUHTY, HanaLITy/iTe Tenesisop Ta 3HOBY BUGPaHy Mo3uLlilo 3a6e3neyte rBUHTaMK,
KOTPi Ha 3a/jHiil CTOPOHI CTIHHOTO KPIN/IeHHA 3a JONOMOrOL0 iIMBYCOBOTO Kiltoua.

He BuKuayiiTe eneKTpuyHi NPUCTPOI AK HECOPTOBaHI KOMYHasNbHi
BifIXOAU, KOPUCTYITECh MiCLIAMU 360py KOMyHanbHUX Biaxoais. Mpa-
BU/bHO NIKBIAALIIEI NPOAYKTY NEPELIKOANTE HeraTUBHIM BR/INBaM
Ha 3/10pOB’A Niofjell Ta Ha HaBKOJIULLHE cepefioBuLe. [epepobka
Matepianis cnpusie 36epexeHHIo NPUPOAHUX pecypciB. binblue iHdop-
MaLii Npo nepepo6Ky Liboro NpoayKTy Bam HapacTb MyHiuvnanbHe
yNpaeniHH#A, OpraHisaLlis 3 nepepo6ku No6yToBMX BIAXOAIB 360 NYHKT
npopaaxy, fie BU Lieii BUpi6 Kynunu.

Mn 3aABNIAEMO MPO CBOIO BUIMHATKOBY BifIMOBIAA/bHICTD 3a Te, WO HUKYEBKa3aHe
o6nagHaHHA Gamma 600 ULTRA X Ha OCHOBI #10ro KOHLIeNLii Ta KOHCTPYKLi, Tak camo,
AK yBefleHe Hamu [0 06iry ioro BUKOHaHHs, nepebyBae y B3aEMOi i3 OCHOBHUMY
BMMOramy Ta HaCTYMHUMW BiAiNOBIAHVMM NONOXEHHAMY YpAZY. Y Pasi BUHUKHEHHA
3MiH i3 06naHaHHAM, AKi He GyNn y3rofKeHi 3 Hamw, LiA 3asiBa BTPayaE CBOKO CUITy.



m Instructiuni pentru instalarea suportului de perete pentru televizor

Avertizare:

1. Recomandam ca acest produs sa fie instalat de cel putin doua persoane, din
care cel putin una ar trebui sa fie dotata suficient din punct de vedere fizic
pentru munca cu sarcini grele si abila tehnic.

. Inainte de instalare cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare si asigurati-va,
ca in locul preconizat pentru fixarea suportului nu se afla cabluri electrice,
conducte de gaz ori de apa.

. Nu ne asumam responsabilitatea pentru orice daune intervenite la instalare,
prin instalare defectuoasa, sau utilizarea ulterioara.

. In caz de nelamuriri contactati vanztorul de spaecialitate cel mai apropiat si
solicitati ajutorul acestuia la instalare.

. Pentru instalare sunt indispensabile unelte adecvate. in caz contrar se pot
provoca daune materiale ori periclita sdnatatea persoanelor.

. Daca intentionati sa dati jos televizorul de pe perete, intotdeauna deconectati
n prealabil toate cablurile.

. Daca nu sunteti siguri in privinta rezistentei peretelui, alegeti pentru instalare

alt loc, sau mariti rezistenta peretelui, modificand structura acestuia.

Prosusul poate fi instalat numai pentru televizoare plate sau televizoare ce

contin deschizaturi de montaj iar partea din spate este plata.

Unelte necesare pentru instalare (nu sunt incluse):
Surubelnita cruce

Bormasina electrica sau manuala

Burghiu cu diametru de 10 mm (pentru beton, sau lemn, dupa necesitate)
Dibluri pentru gips-carton sau placé aglomerata (dupa necesitate)

Creion

Boloboc (daca nu este inclus)

In pachet:
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Imaginea :I’ipu ma.terialului de Nun}é'r

instalatie bucati
A @]}W surub cu filet partial M8x63 6
B diblu pentru beton 6
C saiba pentru surub M8 6
D ﬂg;‘;anuil?ma npoknagka 4
E (([) saiba distantier mare 4
F saiba pentru surub M6, 4
G { surub M4x12 4
H _ surub M4x25, 4
| [ie7] saiba flexibila M4 4
J (]:- surub M5x12 4
K q:_ surub M5x25 4
L et} saiba flexibila M5 4
M ([_ surub M6x12 4
N {]_ surub M6x30 4
o @ saiba flexibila M6 4

P ([_ surub M8x12 4
of | e—

R saiba flexibila MB 4

surub M8x30 4

S surub M8x20 4
T | cheie imbus, 1
U boloboc magnetic 1

inainde de fiecare instalare scoateti continutul pachetului si desfaceti fiecare
element in parte. In setul de instalare sunt livrate dibluri, care sunt destinate
doar ca mostra demonstrativa. Recomandam cu insistenta cumpararea la cel mai
apropiat magazin de specialitate si utilizarea ulterioara a unor dibluri adecvate si
de calitate. Numai astfel putem sa garantam sarcina maxima indicatd a suportului.

Schita:

Fixarea soclului de perete:

Chibzuiti cu atentie amplasarea televizorului dumneavoastra, pentru fixarea
suportului este necesara burghierea peretelui. Se recomanda stabilirea pozitiei
deschizaturilor de montaj pe partea din spate a televizorului siinsemnarea pozitiei
lor aproximative pe perete. Avand in vedere constructia suportului puteti apoi
stabili pozitia a.n.,soclu de perete”.

Dupié stabilirea definitivé a locului pentru pozitia televizorului dumneavoastra,
luati,soclul de perete” (elementul suportului care serveste la fixarea pe perete)
si cu ajutorul bolobocului stabiliti pozitia precisa pe perete. Prin gaurile acestuia
insemnati pe perete cu creionul pozitia pentru suruburile de ancorare pe perete
(B). Numarul lor este la majoritatea suporturilor arbitrar (cu cat mai multe, cu atat
mai bine), de obicei sunt suficiente 6 puncte de ancorare.

Luati bormasina si efectuati gauri destul de adénci si largi pentru introducerea
diblului. Introduceti diblul in perete si asigurati-va ca a intrat in intregime si ca tine
fix. (Daca iese cu usurinta, gaura realizata este prea mare si surubul de ancorare
nu va tine in perete - repetati, de aceea, burghierea in alt loc, cu un burghiu cu
diametru corespunzator .

Luati soclul de perete si asezati-l la locul pregatit. Fixati-I de perete cu suruburile
de ancorare si strangeti-le indestulator. Cu aceasta fixarea soclului de perete
este incheiata.

MENTIUNE: Nu recomandéam instalarea suportului direct pe peretii din gips-carton.
Tn cazul in care totusi tineti sa realizati o asemenea instalare, recomandam sa va
consultati mai intai cu un specialist in constructii. Apoi trebuie sa folositi un detector
de stalpi si dibluri speciale pentru gips-carton. In cazul in care Iatimea amplasarii
stalpilor de sustinere este mai mare decat latimea soclului de perete, incercati
sa fixati soclul de perete de mijlocul acestuia cu ajutorul surubului autofiletant
in acest stalp metalic.

Fixarea televizorului:

Al doilea element al suportului, a.n.“sind", trebuie fixata direct la televizor. inainte
de instalare recomandam fixarea acesteia fara sarcina la soclul de perete deja
pregatit. Prin acesta constatati pe ce principiu este posibila fixarea televizoruuli
pe suport si invers, indepartarea lui de pe perete.

Tnainte de fixarea sinei verificati mai intai, pentru ce diametru al suruburilor de fixare



sunt gaurile de montaj aflate pe partea din spate a televizorului (de obicei este
vorba de diametrul 4, 5, 6 sau 8 mm - aceste suruburi de montaj sunt incluse in
pachet, dac nu exista vreo exceptie). Suruburile de fixare sunt livrate in doud lun-
gimi. Pentru alegerea lungimii corecte a suruburilor, incercati sa insurubati surubul
in deschizatura de montaj astfel sa ramana o rezerva de 3-5 mm. (ATENTIE: niciodata
nu strangeti fortat - s-ar putea provoca deteriorarea televizorului dumneavoastra).
Dacé ramane loc mai mult, trebuie folosite la instalare mai multe. Pentru asigurarea
sarcinii maxime a suportului si evitarea deformarii suportului, trebuie alese tipuri
de suruburi de fixare adecvate astfel, sa fie insurubate indestulator in gaurile de
montaj, iar filetul sa nu fie liber (s-ar realiza efectul de parghie pe gaura de montaj
aTV si sina suportului). Intreaga sind o montati acum la TV dumneavoastra. Sina
cuTV le fixati apoi in soclul de perete, care este deja fixat pe perete. Acum trebuie
fixata sina pe soclul de perete. Ambele sine trebuie fixate de soclul de perete cu
surubul, care este pregatit in sine. Dupa finalizarea instalatiei suportului puteti
corecta pozitia orizontald aTV dumneavoastra cu ajutorul mecanismului corectiei
orizontale pe partea din spate a soclului de perete. Mecanismul este asigurat
cu suruburi imbus, care trebuie destranse pentru efectuarea corectiei, TV va fi
reglat in pozitia solicitata si stranse din nou suruburile. in cazul unei necesitéti
ulterioare de ajustare a pozitiei orizontale a TV dumneavoastra, puteti destrange
din nou aceste suruburi.

Manipularea stativului:

La rotirea de inclinare, ori la ajustarea orizontala a suportului procedati cu atentie,
pentru a nu deteriora televizorul dumneavoastra. in cazul necesitatii de inclinare

aTV dumneavoastrd, destrangeti suruburile imbus pe partea din spate a soclului
de perete cu ajutorul cheii imbus, care este inclusa in pachet. Apucati TV dum-
neavoastra lateral cu ambele méini si inclinati tragand-ul usor. Pozitia solicitata o
asigurati iardsi cu ajutorul cheii imbus. in cazul in care veti dori sa inclinati inapoi
TV dumneavoastra sau sa-l reglati in alta pozitie, mai intai destrangeti usor su-
ruburile pe partea din spate a soclului de perete cu ajutorul cheii imbus, reglati
TV si asigurati din nou pozitia reglata cu suruburile din partea din spate a soclului
de perete cu ajutorul cheii imbus.

A nu se arunca aparatele electrice in spatiile cu gunoi comune.
Apelatila bazele de colectare specializate in sortarea deseurilor. Prin
lichidarea corecta a produsului protejati sanatatea umana si mediul
inconjurator impotriva efectelor negative. Reciclarea materialelor
contribuie la protectia resurselor naturale. Mai multe informatii
privind reciclarea prezentului produs va va acorda primaria locala,
o entitate care se ocupa de prelucrarea deseului comunal sau locul
de vanzare unde ati cumparat produsul.

Declaram pe responsabilitatea noastra exclusiva ca utilajul marcat cu Gamma 600
ULTRA X in baza conceptiei si a constructiei sale precum si varianta de executie
lansata de noi pe piata este in conformitate cu exigentele principale si alte prevederi
reglementate de ordonata guvernului. in cazul modificirilor neaprobate de noi
executate asupra aparatului prezenta declaratie isi pierde valabilitatea.

m Televizoriaus montavimo ant sienos laikiklio instrukcijos

Perspéjimas:
1. Rekomenduojama, kad §j gaminj montuoty bent du asmenys, kuriy vienas baty G { M4x12 varztas 4
pakankamai fiziskai stiprus, kad galéty ilaikyti sunky svorj, ir techniskai jgudes.
2. Pries montuodami, perskaitykite $j vadova ir jsitikinkite, kad 3io laikiklio mon-
tavimo vietoje néra jokiy elektros laidy, dujy ir vandens vamzdziy. H (e M4x25 varztas 4
3. Mes neatsakome uz jokig Zala, atsiradusiag montavimo metu, netinkamai sumon-
tavus arba naudojant.
4. Jei abejojate, susisiekite su artimiausiu pardavéju ir paprasykite pagalbos mon- [ & M4 fiksavimo poverzlé 4
tuojant.
5. Montuojant batina naudoti saugius ir tinkamus jrankius. Dél nurodymy nepai-
symo galima zala nuosavybei arba suzalojimas. J q:- M5x12 varztas 4
6. Jei ketinate nuimti televizoriy nuo sienos, visuomet jsitikinkite, kad visi elektros
laidai yra iStraukti.
7. Jei nesate tikri dél sienos apkrovos, montuokite kitoje vietoje arba pasirinkite K (]:_ M5x25 varztas 4
kitg leidZiama svorj ir sustiprinkite siena jg renovuodami.
8. Gaminj galima montuoti tik ploks¢iaekraniams televizoriams arba televizoriams
sumontavimo skylémis arba plokécia galine dalimi. L @ M5 fiksavimo poverzle 4
Montavimo metu reikalingi jrankiai (nepridéti):
+Philips” atsuktuvas M {_ M6x12 varztas 4
Elektrinis arba nesiojamas greztuvas
10 mm skersmens graztas (skirtas medienai, betonui arba kitoks)
Tvirtinimo ant gipso plokstés ar medienos drozliy plokstes elementai (jei reikia) N q:_ M6x30 varztas 4
Piestukas
Guls¢iukas (jei nepridétas)
o @ M6 fiksavimo poverzlé 4
Komplekte yra:
! daliy tipas vnt P q:_ M8x12 varztas 4
A M8x63 varztas su kvadratine 6 Q M8x30 varstas 4
galvute
B Tvirtinimo betone elementas 6 R @ MB fiksavimo poverzlé 4
c Val rztoVs.u kvadratine galvuté 6 S o M8x20 varstas 2
poverzlé M8 p
D Mazas tarpiklis 4 T F Allen” raktas 1
E Didelis tarpiklis 4 u Vienas magnetinis guls¢iukas 1
F M6 poverzlé 4




Sieninio laikiklio pritvirtinimas

Atidziai apsvarstykite savo televizoriaus ekrano vieta. Norint sumontuoti sieninj
laikiklj, sienoje reikia isgrezti skyles. Rekomenduojama surasti galinéje televizoriaus
dalyje esancias skyles ir pazyméti jy vieta ant sienos. Atsizvelgdami j savo sieninio
laikiklio konstrukcija, galite nustatyti taip vadinamos,sieninés dalies” vieta.
Nusprende dél savo televizoriaus ir,sieninés dalies” vietos, paimkite ,sienine dalj”
(sieninio laikiklio dalj, naudojama pritvirtinti prie sienos) ir gulsciuku iSmatuokite
jos tikslig vietg ant sienos. Angoje arba angose piestuku pazymékite tvirtinimo
varzty padétis ant sienos (B). Daugelyje sieny tipy varzty skaicius pasirenkamas
pagal poreikj (kuo daugiau, tuo geriau), ta¢iau dazniausiai pakanka 4 varzty.
Paimkite greztuva ir idgrezkite pakankamai gilias ir placias skyles tvirtinimo ele-
mentams. Plaktuku jkalkite tvirtinimo elementus  sieng ir jsitikinkite, kad jie jstatyti
iki galo ir uzfiksuoti sienoje (jei jis lengvai iskrenta, gali bati, kad isgrezta skylé yra
per didelé arba tvirtinimo varztas néra pakankamai didelis, kad baty tinkamai
uzfiksuotas sienoje. I3grezkite nauja atitinkamo skersmens skyle).

Paimkite sienine dalj ir pritvirtinkite jg prie norimos vietos. Pritvirtinkite ja prie
sienos tvirtinimo varztais ir pakankamai stipriai priverzkite. Sieninés dalies
montavimas yra baigtas.

PASTABA. Nerekomenduojama laikiklio montuoti tiesiai ant gipso plokstémis
dengtos sienos. Jei vis tiek norite montuoti, rekomenduojame pirmiausia pasitarti
su statybos specialistu. Taip pat reikia naudoti viniy aptikimo jrenginj ir specialius
tvirtinimo elementus gipso plokstéms. Jei gipso plokste laikanciy viniy isdéstymo
plotis yra didesnis nei sieninio laikiklio plotis, pabandykite uzfiksuoti sienine dalj
centre metaliniame ramstyje naudodami savaime sisukantj varzta.
Televizoriaus montavimas.

Kita montavimo dalj, bégelj, reikia pritvirtinti prie televizoriaus. Prie$ montuojant,
rekomenduojama pirmiausia paimti bégelj ir pabandyti jj pritvirtinti prie jau su-
montuotos sieninés dalies. Taip galite iSbandyti, ar jmanoma pritvirtinti televizoriy

prie sieninio laikiklio ir ar jo nereikia nuimti.
Perspéjimas. Neverzkite fiksavimo varzty iki galo nepakreipe ekrano zemyn.
Pakreipe zemyn, priverzkite iuos fiksavimo varztus.

Prie$ pritvirtindami bégelj, pirmiausia patikrinkite varzty, sukamy jmontavimo
skylés galinéje televizoriaus dalyje, skersmenj (paprastai naudojami 4, 5, 6 ir 8 mm
skersmens varztai; jei nenurodyta kitaip, jie bina pateikti). Pateikiami dviejy ilgiy
montavimo varztai. Norédami pasirinkti tinkamo ilgio varzta, pabandykite jkisti
varzta j montavimo varzto skyle. Turi likti 3-5 mm tarpas (DEMESIO: niekada ne-
priverzkite jéga - taip galite pazeisti savo televizoriy). Jei liko daugiau vietos, batina
naudoti kelias tarpines arba guminius tarpiklius. Paprastai naudojamiilgesni varztai
(jei reikia didesnio atstumo nuo sienos, kad galétuméte sutvarkyti laidus). Noréedami
uztikrinti, kad laikiklis baty kuo tvirtesnis ir nesideformuoty, batina pasirinkti
tinkamus montavimo varztus, kad jie baty pakankamai tvirtai uzfiksuoti angose
ir jy sriegiai nebty atidengti (televizorius ir montavimo bégelis gali pasvirti).

Laikiklio valdymas.

Pakreipdami, pasukdami ar koreguodami laikiklj, bukite atsargus, kad nepazeis-
tuméte savo televizoriaus.

Pakreipimas. Pakreipkite laikiklj atgal atsargiai, kad nepazeistuméte televizoriaus.
laikiklj pakreiptoje padétyje, naudokite pasukamas rankenas ir atlikite iuos
veiksmus (atkreipkite démesj, kad kitas asmuo visuomet turi laikyti televizoriy).
Yra 2 pagrindinés pasukamy rankeny padétys:

1) Atlaisvinimo ir uzfiksavimo padétis, t. y. pasukama rankena jprastoje padétyje.
1a) Norédami uzfiksuoti, sukite pagal laikrodzio rodykle. 1b) Norédami atfiksuoti,
sukite pries laikrodzio rodykle.

2) Sukimo padétis (rankena istraukta) - leidzia dar kartg pasukti rankena, néra
skirta varztui uzfiksuoti ar atlaisvinti. Pasuke rankena j norima padétj, atleiskite ja
ir grazinkite j jprasta padétj.

Pakreipe jsitikinkite, kad abi rankenos yra uzfiksuotos.

Nebenaudojamy gaminiy salinimas.

Ant prietaiso arba pakuotés esantis simbolis nurodo, kad su Siuo
prietaisu negalima elgtis kaip su buitinémis atliekomis. Perduokite
gaminj elektros ir elektroninés jrangos perdirbimo centrui. Tinkamai
perdirbdami savo gaminj isvengsite poveikio Zzmoniy sveikatai ir
aplinkai. Perdirbimas padeda tausoti gamtinius isteklius. Norédami
daugiau informacijos apie $io gaminio perdirbima, kreipkités j vieting
institucija, buitiniy atlieky tvarkymo jmone arba parduotuve, kurioje
isigijote gaminj.

CE atitikties deklaracija

Prisiimdami visa atsakomybe, mes pareiskiame, kad,Gamma 600 ULTRA X" atitinka
batinus apsaugos reikalavimus ir ES direktyvy nuostatas. Si deklaracija netenka
galios pakeitus gaminj.

Neprisiimame atsakomybés uz pazeidimus, atsiradusius transportavimo metu,
dél neteisingo naudojimo ar bet kokios sio gaminio dalies pakeitimo arba
modifikavimo.
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m TV sienas stiprinajuma uzstadisanas instrukcijas

Uzmanibu:

1. So izstradajumu ieteicams uzstadit vismaz divam personam, no kuram vienai
jabut pietiekami fiziski sagatavotai, lai cilatu smagumus, un ar tehniskam
prasmém.

Pirms uzstadisanas, ldzuy, izlasiet $o lietosanas instrukciju un parliecinieties, ka
vieta, kas izvéléta turétaja piestiprinasanai, nav elektribas vadu, gazes vai idens
caurulu.

. Neuznemamies atbildibu par jebkadiem bojajumiem, kas radusies uzstadisanas,
nepareizas uzstadisanas vai lietosanas rezultata.

. Ja Jums rodas kadi jautajumi, sazinieties ar Jasu tuvako izplatitaju un jautajiet

palidzibu uzstadisanai.

Uzstadisanai nepieciesams izmantot drosus un piemérotus instrumentus.
Instrukciju neievérosana var izraisit ipaSumu bojajumus vai traumas.

6. Ja vélaties nonemt TV no sienas, vienmér parliecinieties, ka ir atvienoti visi
elektribas vadi.

7. Ja neesat parliecinats par slodzi uz sienu, izvélieties uzstadisanai citu vietu vai
celtspé&ju un palieliniet sienas izturibu, veicot renovaciju.

8. Soizstradajumu var uzstadit tikai platekrana televizoriem vai televizoriem, kuriem
ir stiprinajumu caurumi un plakana aizmugure.

Uzstadisanai nepiecieSamie instrumenti (nav
ieklauti komplektacija):

Philips skravgriezis

Elektriskais vai parnésajamais urbis

Urbis 10 mm diametra (kokam, betonam vai tads, kads nepieciesams)
Sausa apmetuma vai skaidu platnu dibeli (péc nepieciesamibas)
Zimulis

Limenradis (ja nav ieklauts komplektacija)
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Komplektacija ieklauts:

Bilde Attéls‘l_.lzstédi.hnas veids gab.
Materials Skaits
A @:HW M8x63 koka skrives 6
B Betona dibeli 6
C Koka skravju paplaksnes M8, 6
D @. Mazas starplikas 4
E @ Lielas starplikas 4
F M6 paplaksnes, 4
G ﬂ:_ M4x12 bultskraves 4
H [_ M4x25 bultskraves, 4




| @ M4 noslédzamas paplaksnes, 4
J (]:- M5x12 bultskraves, 4
K q:_ M5x25 bultskraves 4
L @ M5 noslédzamas paplaksnes 4
M {]_ M6x12 bultskraves 4
N {]_ M6x30 bultskraves, 4
o @ M6 noslédzamas paplaksnes 4
P q:_ M8x12 bultskraves 4
Q (]:_ M8x30 bultskraves 4
R '@' MB nosledzamas paplaksnes 4
S ‘I‘M“‘WMW M8x20 bultskraves, 4
T % Allen atslega 1
u Magnétisks limenradi 1

Sienas stiprinajuma piestiprinasana:

Uzmanigi izvélieties vélamo TV atrasanas vietu. Lai uzstaditu sienas stiprinajumu,
siena nepieciesams izurbt caurumu. leteicams atrast stiprinajuma caurumu
novietojumu Jasu TV aizmuguré un atzimét to aptuveno novietojumu uz sienas.
Nemot véra sienas stiprinajuma uzbavi, Jas varat noteikt ta sauktas ,sienas
detalas” novietojumu.

Tiklidz esat dro3s par TV un ,sienas detalas” novietojuma vietu, nemiet ,sienas
detalu”(sienas stiprinajuma detala, kura tiek izmantota piestiprinasanai pie sienas)
un, izmantojot limenradi, nomériet tas precizu novietojumu pie sienas. Caur atveri
vai atverém ar zimuli uz sienas atziméjiet enkurskravju novietojumu (B). Skrivju
skaits lielakajai dalai sienas stiprinajumu ir nenoteikts (jo vairak, jo labak), tacu
visbiezak pietiek ar 4 dibeliem.

Panemiet urbi un izurbiet caurumus, kas ir pietiekosi dzili un plati, lai tajos derétu
dibeli. Ar amuru iesitiet dibelus siena un parliecinieties, ka tie ir pilniba iegulosi
un nostiprinati siena. (Ja dibelis vienkarsi izkrit, iespé&jams, ka izurbtais caurums
ir parak liels un enkurskriive nav pietiekami liela, lai turétos siena - atkartojiet
urb3anu ar atbilstosa diametra urbi).

Panemiet sienas detalu un piestipriniet to izvélétaja vieta. Pievienojiet to pie
sienas ar enkurskravém un kartigi pievelciet skraves. Sienas detalas uzstadisana
ir pabeigta.

PIEZIME: Nav ieteicams uzstadit stiprinajumu tiesi pie sausa apmetuma sienam. Ja
Jus tomér vélaties veikt uzstadisanu, iesakam vispirms konsultéties ar bavniecibas
ekspertu. Jums ir ari jaizmanto tapskravju meklétajs un ipasi dibeli sausajam
apmetumam. Ja apmetuma sienu balsto3o tapskravju platums ir lielaks neka
sienas detalas platums, méginiet piestiprinat sienas detalu tas centra, izmantojot
pasiegriezosas skraves metala statni.

TV piestiprinasana:

Otra stiprinajuma detala, ta saukta ,montazas sliede’, ir japievieno televizoram.
Pirms uzstadisanas ieteicams vispirms panemt sliedi un paméginat to pievienot jau
piestiprinatai sienas detalai. Sada veida Jas varat izméginat, vai Jasu TV ir iespéjams
piestiprinat $im sienas stiprinajumam vai ari tas janonem.

Bridinajums: Pilniba nepievelciet fikséjosas skrives pirms ekrana nolaisanas.
Pievelciet 3is fikséjosas skraves péc tam, kad veikta nepieciesama nolaisana.
Pirms sliedes pievieno3anas vispirms parbaudiet diametru skrivém, kas nostipri
stiprinasanas caurumus TV aizmuguré (parasti 4, 5, 6 vai 8 mm diametra - 3is
stiprinajumu skraves ir ieklautas komplektacija, ja vien nav noradits citadi). Stiprina-
jumu skraves ir pieejamas divos garumos. Lai izvélétos pareizo skravju garumu,
izméginiet skravi stiprinajumu skraves cauruma, lai batu briva aptuveni 3-5 mm
plasa vieta (UZMANIBU: nekad nepievelciet skriives ar spéku - tas var radit boja-
jumus Jasu televizoram). Ja paliek vairak vietas, ir nepieciesams izmantot vairakas
blives vai gumijas blivi. To parastiizmanto ar garakam skravém (ja gadijuma Jums
ir nepieciesams iegt lielaku attalumu no sienas, lai varétu rikoties ar kabeliem).
Lai nodro3inatu maksimalu sienas stiprinajuma efektivitati un novérstu sienas
stiprinajuma deformésanos, nepieciesams izmantot piemérota veida stiprinajuma
skraves, lai tas tiktu pietiekami nofiksétas caurumos un nebatu atklatas to vitnes
(uz TV stiprinajumu cauruma un montazas sliedes var paradities sviras efekts).

Stativa regulésana:

Pacelot, nolaizot, grieZot vai izlabojot stativu, esiet uzmanigs, lai nesabojatu savu TV.
Pacel3ana/nolaisana: Atgaziet stativu uzmanigi, lai nesabojatu TV. Pirms pacelsanas/
nolaidanas parliecinieties, ka ir atbrivoti abi rokturi. Lai nofiksétu poziciju, iz-
mantojiet rotéjosos rokturus, ievérojot proceduru (atcerieties, ka otrai personai
vienmér ir jauzmana TV).

Roté&josajam rokturim ir 2 pamata pozicijas:

1) Pozicija izkustinasanai un noblokésanai - t. i., rotéjosais rokturis ir standarta
pozicija.

1a) Lai noblokétu, grieziet pulkstenraditaja virziena; 1b) lai izkustinatu, grieziet
pretéji pulkstenraditaja virzienam;

2) rotéjosa pozicija (izvilkta pozicija) - noderiga tikai tapéc, lai Jas varétu atkal
pagriezt rokturi, ta nav skraves noblokésanai vai izkustinasanai; péc roktura
pagriesanas Jusu izvélétaja pozicija, atbrivojiet to atpakal ta standarta pozicija.
Péc pacelsanas/nolaisanas vienmeér parliecinieties, ka abi rokturi ir drosi nostiprinati.

Izstradajumu likvidésana dzives cikla
beigas:

Uz izstradajuma vai iepakojuma attélotais simbols nozimé, ka ar
izstradajumu nav jarikojas ka ar sadzives atkritumiem. Nododiet
izstradajumu elektriska un elektroniska aprikojuma otrreizéjai par-
stradei paredzétaja punkta. Novérsiet negativu ietekmi uz cilvéku
veselibu un vidi, pareizi parstradajot Jasu izstradajumu. Atkartota
parstrade palidz aizsargat dabas resursus. Vairak informacijas par 3a
izstradajuma atkartotu parstradi Jus varat iegQt Jasu pilsétas pasvaldiba, sadzives
atkritumu savakianas uznémuma vai veikala, kura iegadajaties so izstradajumu.

CE atbilstibas deklaracija

Ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Gamma 600 ULTRA X atbilst ES direktivas svariga-
kajam aizsardzibas prasibam un mérkiem. Sis pazinojums zaudé spéku, tiklidz tiek
veiktas neatlautas 3a izstradajuma izmainas.

Més neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies izstradajuma trans-
portésanas, nepareizas lietosanas vai jebkuras izstradajuma detalas parveidosanas
rezultata.
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n GARANCIJSKA IZJAVA

1. zjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci zdatumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOS Sl d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanijkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblaicenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
- neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju¢uje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS Sl d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgo-
voren, ¢e s prepozno prijavo povzroci skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen

garancijski list z originalnim racunom.
EMOS Sl d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: Konzolno drzalo 37-65" (94-165cm)
TIP: Gamma 600 ULTRA X
DATUM PRODAJE:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija, tel : +386 8 205 17 20
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